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Kecskemét finn testvérváro­
sa: Hyvinkää — Mit kell tudni 
róla? • Újból lesz vásár Kecs­
keméten • Mire költik a ta­
nácstagi alapot? • Kerékpár­
ral a világ körül • Mi épül öt év 
alatt a közlekedésben? • Az 
év lakóháza • Egy csőtörés 
anatómiája • Kik kapnak ta­
nácsi támogatást, kik kerül­
nek be a Fiatal Házasok Ottho­
nába, kik várhatják az OTP- 
lakás kiutalását — az új név­

jegyzékek • Hollywood: 
ezüstérem, Brno: bronz — P. 
P. = Pócs Péter • Ars Légió: 
Miből, mit, mennyiért? • Pa­
naszfal: fagylaltadagok • 
Kecskeméti kínálat: új boltok 
• A hónap új filmjei, a közmű­
velődési intézmények részle­
tes műsora • A XXXV. Falusi 
Spartakiád döntőjét váro­
sunkban rendezik meg • Vá­
rostörténeti sorozat • Képre­
gény • Keresztrejtvény
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Hyvinkää, a finn testvérváros
Alig több mint egy hónapja Kecskemétnek új 

testvérvárosa van: a szovjetunióbeli Szimferopol 
és a franciaországi Arcueil után a finn Hyvinkää- 
vel kötött szerződés lépett hatályba. Az előzmé­
nyekről, és Hyvinkää-ben szerzett tapasztalatai­
ról dr. Mező Mihály, a Kecskeméti Városi Tanács 
elnöke számol be a Kecskeméti Szemle olvasói­
nak.

— Hogyan, és miért éppen 
Hyvinkää-vel került kapcso­
latba a város?

— Éppen egy esztendeje 
hogy megrendezték a VII. 
Magyar Finn Kulturális He­
tet. Ebből az alkalomból 
Kecskemétre Hyvinkää kül­
döttsége látogatott. Négy­
napos itt létük során igye­
keztek teljes képet alkotni 
Kecskemétről, és a testvér­
városi kapcsolatok lehetősé­
gei már akkor fölmerültek. 
A politikai delegációval ide­
érkezett Tuulikki Hämäläi­
nen országgyűlési képviselő 

is, Hyvinkää választott ta­
nácstestületének elnökasz- 
szonya, aki szintén nagy jö­
vőt jósolt városaink kapcso­
latának. A hivatali csator­
nákon mi is útjára indítot­
tuk az ügyet, és végül Szaló- 
kiné dr. Kiss Katalinnal, a 
városi pártbizottság titkárá­
val útnak indultunk szerző­
désbe foglalni Kecskemét és 
Hyvinkää barátságát.

— Öt napot töltöttek 
Finnországban. Mire volt ez 
elég?

— Arról e rövid idő alatt 
is tökéletesen meggyőződ­

hettünk, hogy a finn és a 
magyar nép rokoni érzelme­
ket táplál egymás iránt: láto­
gatásunk minden percében 
éreztük a felénk irányuló 
meleg barátságot. A prog­
ram — milyen is lehetett vol­
na? — természetesen zsúfolt 
volt. Megismerkedtünk a 
város vezetőivel, jártunk jó 
néhány üzemében, intézmé­
nyében, meglátogattuk pél­
dául azt a gépgyárat, mely­
nek 30 országban 130 üzlete 
foglalkozik liftek, hajóda­
ruk értékesítésével. Alkal­
munk volt betekinteni a mű­
velődési ház, a könyvtár, az 
óvoda hétköznapjaiba is. 
Helsinkiben Magyarország 
nagykövete, Hargitta Árpád 
fogadott bennünket. El­
mondta, hogy Losonczi Pál, 
az Elnöki Tanács elnöke né­
hány nappal előttünk tett lá­
togatást Finnországban,
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ELŐZMÉNYEK

amikor is külön kitért a test­
vérvárosi kapcsolatok fon­
tosságára, a „népi diplomá­
cia ” fontos lehetőségének 
nevezve az eképp létrejövő 
barátságokat. Kecskemét 
különben a 21. magyar vá­
ros, amely finn településsel 
kötött testvérvárosi megál­
lapodást — és még ugyan­
ennyi város szeretne szerző­
dést kötni.

— Mit kell tudni Hyvin- 
kää-röl?

— 38 ezer lakosú város 
Helsinkitől néhány tucat ki­
lométerre. Az erdőben épült 
a település, fejlődésnek pe­
dig a múlt században, a vas­
útépítés idején indult. A vá­
ros hangulatának talán jel­
szavuk maradéktalan betar­
tása a titka: „az épületek ne 
nőjenek a fák fölé”. Tágas 
parkok, erdőkkel tagolt 
házcsoportok, jól kiépített 
közmüvek — ez Hyvinkää, 
melyet egyébként Finnor­
szág Svájcának is neveznek.

— A szerződést aláírták 
— és mi lesz a folytatás?

— Az egyezmény aláírása 

valóban csak a kezdet. Sze­
retnénk — és ebben finn ba­
rátaink is egyetértettek — 
ha a kapcsolat a városaink 
között olyan nem hivatalos 
formában is megteremtőd­
ne, mint például turistacso­
portok kölcsönös látogatá­
sa. Most, augusztusban, 
negyven tagú finn társaság 
érkezik Kecskemétre és szó 
van egy tizenhét fős csoport­
ról is. Nyelvi nehézségektől 
aligha kell tartani, no nem 
azért, mert a finn és a ma­
gyar annyira rokon hangzá­
sú lenne, hanem mert — és 
ezt személyesen is tapasztal­
hattuk — Hyvinkää-i Finn 
—Magyar Baráti Társaság 
tagjai például már egészen 
jól beszélik nyelvünket. El­
nökük — akinek hétköznapi 
mestersége: szabó — ma­
gyarul köszöntött bennün­
ket, amikor nála jártunk. 
Összegezve tehát azt mond­
hatom: a város sokat nyert 
az új szerződés aláírásával, 
mert rokon érzelmű, baráti 
néppel kerültünk ily módon 
közeli kapcsolatba. B. J.

1982. Kecskeméti kórus lá­
togatott a finnországbeli Kajá- 
niba.

1982. Az Építésügyi és Vá­
rosfejlesztési Minisztérium és 
a VATI küldöttségének tagja 
dr. Mező Mihály kecskeméti 
tanácselnök. Tanulmányútju- 
kon a finn települési viszonyo­
kat vizsgálták, előadásokat tar­
tottak a magyarországi szór­
ványtelepülésekről.

1983. Faluszociológiai 
kongresszus. Finn szakértők is 
részt vettek a kecskeméti ta­
nácskozáson.

1983. Kecskemétre látoga­
tott a Finn Városok Szövetsé­
ge küldöttsége.

1984. Finn vendégek az év 
folyamán Kecskeméten: Finn­
ország magyarországi nagykö­
vete; Finnország honvédelmi 
minisztere és felesége; Finn­
ország közlekedési miniszte­
re.

1984. Hyvinkáá-ből Kecs­
kemétre érkezik Esa Koukkari 
építész — a két város fölveszi 
a kapcsolatokat.

1985. A VII. Magyar—Finn 
Kulturális Hét eseményei so­
rán Kecskemét vendége Jorma 
Eerikkainen, Hyvinkää helyet­
tes polgármestere és Arto Lah- 
tinen Hyvinkää tanácsának el­
nökhelyettese. A városba láto­
gat Tuulikki Hämäläinen par­
lamenti képviselő, Hyvinkää 
tanácselnökasszonya.

1986. Az Ünnepi Könyvhét­
re jelenik meg a kecskeméti 
Kozmács István fordításában a 
Vaskor című kötet, mely régi 
finn eposzt tartalmaz. Koz­
mács István a kecskeméti Ma­
gyar—Finn Kulturális Egyesü­
let titkára.

1986. június 4. Hyvinkää- 
ben aláírják a testvérvárosi 
szerződést. Az ünnepi ceremó­
nián Hyvinkää polgármestere 
a város címerével díszített 
üvegvázát ad át magyar kollé­
gájának, aki Kecskemét város 
címeres zászlaját adja át vi­
szonzásul.
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A testvérvárosi szerződés
Megköttetett Hyvinkää 

(Finnország) és Kecskemét 
(Magyarország) között.

A finn és a magyar nép 
rokoni és baráti kapcsola­
tainak további erősítése ér­
dekében ezen egyezmény 
szerint törekszünk kifejlesz­
teni városaink lakói között 
a testvéri kapcsolatokat, 
amely a világ népeinek kö­
zös ügyét, a békét szolgálja. 
A két város jelenlévő megbí­
zottai, Hyvinkää városi kö­
zigazgatásának és Kecske­
mét Város Tanácsának kép­
viselői megállapodnak:

— kölcsönösen megőrzik 
és fejlesztik az egyezmény 
szerinti kapcsolataikat. Tö­
rekednek egymás városai­
nak, gazdasági és kulturális 
életének megismerésére, a 
városirányítás tapasztalatai­
nak kicserélésére;

— városaik kultúráját és 
művészetét cserekiállításo­
kon mutatják be;

— elősegítik a két város 
lakói — különösen a fiata-

Antillán /ohdoll*  nlm*t  y«t*vyyő*r  v«tuA>d«ksi muoMttuiNn kanskrfMn. joKJec *n«io«ta  KanMaMAymtnen tulM

Laajapohjainen yhteistyö
A Hyvinkään Uutiset fényképes beszámolója a test­

vérvárosi szerződés aláírásáról.

lók körében — az egymás 
életének megismerését célzó 
utazásokat;

— a sajtó, a fényképek, a 
filmek és egyéb anyagok se­
gítségével kölcsönösen in­
formálják egymást a testvér­
kapcsolatok fejlesztése érde­
kében;

— folytatják a városok 

hivatalos és szakmai képvi­
selőinek cseréjét;

— munkálkodnak a test­
vérvárosi kapcsolatok erősí­
tésén, folyamatosan bővítik 
városaik lakóinak ismeretét 
egymás és a két ország népe­
inek életéről.

Hyvinkää, 1986. június 4.

Élmények, tapasztalatok
Mit látott dr. Mező Mihály 

Finnországban? Útijelentéséből 
idézünk.

„Szállásunk a Svájcnak neve­
zett városrészben, a Hotel Ran- 
tasipiben volt. Fedett és nyílt 
uszoda, szauna tartozik hozzá. 
Alkalmas a téli sportok fogadá­
sára is síugrósáncával — de 
nyári kirándulásokat is lehet in­
nen indítani.

Hyvinkää régi település (nevét 
magyarul Hüvinkének kell ejte­
ni, a szó eleji „h” hangsúlyozása 
nélkül), amely csak a múlt szá­
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zadban, a vasútépítés idején in­
dult igazán fejlődésnek (a vasút­
építők temetője a városbelsőben 
szépen gondozott). Ipara fejlő­
dik, szövőgyára, vasúti járműja­
vítója, lift- és hajódarugyára, 
üveggyapot gyára a legjelentő­
sebb.

A városi tanács munkája kor­
szerű alapokon nyugszik. Hasz­
nálnak számító- és szövegszer­
kesztő gépet, házinyomdájuk 
kitünően felszerelt.

Hyvinkää művészpártoló vá­
ros, az alkotók szívesen teleped­

nek itt le. Az előcsarnokokat 
szobrok, festmények díszítik, 
nemcsak a hivatalokban, ha­
nem a gyárakban is.

Az orvosi ellátás nem hasonló 
a magyarországihoz, nincsenek 
például körzetek. Az alapellátás 
feladatait a mi rendelőintéze­
tünkhöz hasonlítható intéz­
mény látja el, a különbség az, 
hogy ebben — a viszonylag 
könnyebb esetek számára — 
fekvő részleg is van, hogy a több 
napos vizsgálatokat is el tudják 
végezni. A biztosítottak kezeié-
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Templom Hyvinkää-ben.

se ingyenes, azonban a gyógy­
szer a kedvezményes árakon is 
drága.

Városnézés. Hyvinkää rend­
kívül nagy területen helyezke­
dik el. Tágasak, tiszták a park­
jai. Egyes városrészeket valósá­
gos erdők választanak el egy­
mástól. Az új házaik négyszin­
tesnél nem magasabbak, és még 
sok szép régi faházat is látni. 
A többségben a családi házak 
vannak. A parkokat szépen 
gondozzák — főként fiatalok 
vállalkoznak erre a munkára. 
Szép a kirándulóterület is. Itt 
magas dombot építenek, a sífel­
vonó már kész. Pályák — téli­
nyári sportolásra — bőven ta­
lálhatók.

Az óvoda egyedileg tervezett, 
korszerű, célszerű építmény. 
A csoportok külön-külön he­
lyezkednek el, ám csatlakoznak 
egy közös ellátótömbhöz is. Sa­
ját helyüket a gyerekek a burko­
lat színéről ismerhetik fel. 
A csoportok létszáma alacsony. 
A gyerekeket itt is kor szerint 
választják el egymástól — egy­
évestől hétéves korig tart az 
óvodás „szezon”; a térítés a csa­
lád jövedelmétől függ.

Gyárlátogatás. Kone Oy — 
lift,-, hajódaru- és kikötőidaru 
gyár, melynek 30 országban 130 
termelőgyára illetve kereskedel­
mi lerakata van. 13468 dolgozó­
jából 4159 finn.

Gyárlátogatás. Ahlström Oy 
— üveggyapot gyár. Korszerű, 
jól gépesített, nagyrészt auto­
matizált termelés. (24 órában 10 
munkás ügyel a gépekre!) 
Mindkét gyárban nagy figyel­
met fordítanak a szakmunkás­
képzésre, az átképzésre és a to­
vábbképzésre. A legkorszerűbb 
robotgépek először nem a ter­
melés, hanem az oktatás céljait 
szolgálják.

A városi könyvtár 2000 négy­
zetméteres. Látogatásunk heté­
ben éppen magyar könyveket 
mutattak be. A kölcsönzés in­
gyenes. A forgalom nagy — a 
könyv egyébként igen drága.

Inkoo. Sziget a Balti-tenger 
partján, 130 kilométerre délre 
Hyvinkää-töl, üdülésre nemrég 
vásárolták. Két egyszerű fahá­
zuk van itt. Csak motorcsónak­
kal közelíthető meg — de tele­
fon már van.

Látogatás a Finn—Magyar 
Baráti Társaság elnökének (ci­
vilben szabómester) lakásán, a 
vezetőség 8 tagjának részvételé­
vel. Valamennyien tudnak egy 
kicsit magyarul — nyelvtanár­
juk tolmácsnőnk, Gerevich Éva 
Kopteff (a kardvívó olimpiai 
bajnok unokahúga, egy finn 
grafikusművész felesége), aki 
évek óta jár ki hozzájuk Helsin­
kiből. A legjobbann Esa Kouk- 
kari beszélt a nyelvünkön.”

Emlékeztek még, kevésbé 
fiatal polgárai a városnak a 
régi vásárok hangulatára? 
Sátrak garmadája, színpom­
pás forgatag, harsány kikiál­
tók, s vásárolnivalók gazdag 
választéka. No, és a tömeg. 
A tömeg, amely mindent 
megbámult, mindenhol ösz- 
szeverődött, s időnként vásá­
rolt is. Azok számára, akik­
ben e pár mondat hatására 
megmozdult az emlékezés, 
örömmel újságolom: ismét 
lesz rendszeresen vásár Kecs­
keméten! A helyszín: az au­
tóvásár területe, az időpont: 
minden hónap harmadik va­
sárnapja. Az elsőt július 20- 
án már meg is tartották. 
Menjünk hát vásárba, kedves 
polgártársak! Talán akad 
majd számunkra is valami 
kedves vásárfia.

(Szombathy)

Tanácstagi Alap
Évente hárommillióval támogatja 

a városi tanács a lakossági önerős 
fejlesztéseket. A legutóbbi tanácsü­
lésen is 12 ilyen ügyben döntöttek a 
városatyák. A Fehér és Fűzfa utcák 
közműépítése több, mint 350 ezer 
forintba kerül, ebből 70 000 forintot 
támogatásként biztosítanak. A He­
gedűs köz környékén a szennyvíz­
csatorna-építés öt és fél millióba ke­
rül, s előnye, hogy további családi 
házas területek csatlakozási lehető­
ségeit is segíti, ezért a tanács 850 ezer 
forinttal támogatja.

Gázvezeték-építéshez kaptak hoz­
zájárulást — a költségekkel arányo­
san — a Báthori, a Kőszeg és Fé­
szek, a Csengő, a Kenderessy és Ga­
lamb, a Fürdő és Puskin, a Széche­
nyi körút és a Muszáj térségében 
lévő utcák lakói. A Fenyő és a Vezér 
utcában vízvezeték, a Felsőszéktó- 
ban és Hetényegyházán, a Micsurin 
utcában szilárd burkolat épül taná­
csi támogatással.
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Kerékpárral a világ körül

Történt pedig 1924-ben, hogy 
egy Seidler nevű úr kerékpárra 
pattant Németországban, s 
négy év alatt végigtaposta a pe­
dált Ausztrián, Magyarorszá­

gon, Románián, Bulgárián, Tö­
rökországon, Perzsián, Orosz­
országon, Szibérián, Japánon 
keresztül egészen Kínáig. On­
nan azután gőzösön tette meg 

vissza az utat Hamburgig. Út­
közben minden városban meg­
állt, s a hatóságoknál bejegyez­
tette annak bizonyítékát, hogy 
ott járt. így került útinaplójába 
kecskeméti bélyegző is 1924. de­
cember 5-én este nyolc után tíz 
perccel. Nem időzött sokáig, 
másnap ebéd után már Kiskun­
félegyházán nyomták naplójába 
a pecsétet. Nos, a Német Szö­
vetségi Köztársaságban, Iser- 
lohnban élő Lothar Wendt úr­
nak kezébe került az egykorú 
feljegyzéssorozat, s elhatározta, 
hogy — a mai kor követelmé­
nyeinek legjobban megfelelő 
módon — végigjárja Seidler úr 
útját, hasonlóan bejegyeztetve 
mindenütt, s fényképeket is kí­
ván készíteni. Az így kialakuló 
— hatvan év különbséggel veze­
tett — két útinaplót visszatérte 
után ki kívánja nyomtatni.

Kecskemét tanácselnöke le­
vélben biztosította Wendt urat 
arról, hogy szívesen látja hosszú 
utazása során városunkban is.

A társadalmi munka elismerése
1985. évben végzett társadalmi 

munkájáért a megyei tanács emlék­
érmet adományozott:
Böde Józsefnek, a Dutép Vállalat dol­

gozójának, szocialistabrigád- 
vezetőnek, társadalmi munka 
szervezésével és végzésével elért 
kimagasló eredményéért.

Szabó Jánosnak, a Mezőgép Vállalat 
dolgozójának, a szocialistabri- 
gád-mozgalomban, társadalmi 
munka szervezésében és végzé­
sében kifejtett eredményes tevé­
kenységéért.

Molitorisz Károly nak, a Mozi üzemi 
Vállalat dolgozójának, az ifjú­
ságpolitikai mozgalom terüle­
tén kifejtett eredményes mun­
kájáért.

Lánchíd Utcai Általános Iskola kol­
lektívájának: a sportpark kiala­
kításánál végzett kimagasló tár­
sadalmi munka szervezéséért és 
végzéséért.

Sándor Istvánnak, a Fémmunkás 
Vállalat dolgozójának, szocia- 
listabrigád-vezetőnek, a város 
intézményeinél végzett társa­
dalmi munkájáért.

A VI. ötéves tervidőszak egésze alatt 
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végzett társadalmi munkáért a váro­
si tanács elismerésben részesítette: 
Fazekas Mihályt, a Szarkási Általá­

nos Iskola igazgatóját, a kerület 
tanácstagját, a telekellátásban, 
a lakóterület kifejlesztésében ki­
fejtett eredményes munkájáért.

B. Kovács Istvánt, a Ménteleki Álta­
lános Iskola igazgatóját, a kül­
területi lakóhely több évtizedes 
fejlesztésében, a ménteleki tor­
naszoba megvalósításában ki­
fejtett eredményes tevékenysé­
géért.

Takács Bélát, a Rendőrfalu gázellá­
tásában végzett kimagasló szer­
vező munkájáért.

Bognár József tanácstagot, a Miklo- 
vicsfalu gázvezeték építésében 
kifejtett szervező munkájáért.

Terecskei Jánosnét, a Széchenyivá- 
rosi társadalmi munkavégzés­
nél kifejtett szervező munkájá­
ért.

Az IKTV „ELEKTRON” szocialista 
brigádját, a városfejlesztésben 
végzett kimagasló társadalmi 
munkájáért.

A Mátyás Király Krt-i Általános Is­
kola nevelő testületét és szülői 

munkaközösségét az iskola szé­
pítésénél, berendezésénél, ott­
honosabbá tételénél végzett 
eredményes munkájukért.

A megyei tanács pedig:
Szinkó Mihálynét, Ambrus Lászlót és 

Varga Lászlót a VI. ötéves terv­
időszak alatt végzett kimagasló 
tanácstagi munkájukért.

Mészáros Sándor iskolaigazgatót, a 
Lánchíd utcai iskolánál végzett 
társadalmi munkák szervezésé­
ért.

Málnás Máriát és Kohl Antalt a terv­
időszak alatt végzett kimagasló 
társadalmi munkájukért.

Martonosi József tanácstagot, He- 
tényegyháza térségében végzett 
szervező munkájáért.

Gila Jánost, a Moziüzemi Vállalat 
igazgatóját, az ifjúságpolitikai 
mozgalom területén végzett 
eredményes munkájáért.

A Fémmunkás Vállalat „VOSZ- 
HOD” szocialista brigádját a 
város intézményeinél végzett 
társadalmi munkájáért.

Az MN 6336 sz. Honvédségi Alaku­
latot a városfejelsztést elősegítő 
társadalmi munkavégzésért.
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AZ ÉV 
LAKÓHÁZA

1985. év legszebb, legjobb 
Bács-Kiskun megyei lakóháza 
Kecskeméten épült fel a Csáky 
utca 10. szám alatt. Tervezői: 
Farkas Gábor és Öveges László 
voltak. A megyei elsőségen túl 
az országos pályázat nyolc első 
helyezettje közé is bekerült, mi­
niszteri dicséretet kapott. A la­
kóházat egy romos, rossz álla­
potú épület helyén építették 
meg. A legfontosabb feladat az 
volt, hogy igazodjék a környe­
zethez. Kecskemét századeleji 
lakóházai közül két fő típust 
különböztetünk meg. Az egyik 
az ún. homoki dombra, (Mun­
kácsy utca és környéke) jellem­
ző építkezési forma, a másik a 
zártportás, emelt homlokzatú, 
arányos, megállapodott, anyagi 
biztonságot sugárzó polgárház 
— ehhez alkalmazkodik a Csá­
ky utcai is.

Egy csőtörés anatómiája
Történt, hogy egy vasárna­

pon — mellesleg a világbajnoki 
döntő napján —, a Csokor utca 
17-es számú lépcsőház lakói 
szokatlan jelenségre lettek fi­
gyelmesek. Három emeletük tö­
vében süllyedni kezdett a talaj.

Ez csőtörés — mondta 
Jóska, aki egyébként vízveze­
tékszerelő.

Mitévők legyenek? A hiba va­
lószínűleg a vízmérő után lehet, 
el kellene hát zárni a főcsapot. 
De hol az akna? Senki sem tud­
ja. Egy panelház lakói — sem 
itt, sem másutt —, általában 
nem tartják szükségesnek, hogy 
ilyesmivel törődjenek. Topo­
rogtak egy darabig, majd elin­
dultak. Ki erre, ki arra. Hátha 

meglelik az aknát. Jóska talált 
egyet, le is mászott, s elzárt egy 
kék színű csapot.

— Nálatok sincs gáznyomás? 
— kérdezte néhány perc múlva 
az egyik emeleti szomszéd.

Kiderült, hogy nem a vizet 
zárták el, hanem a gázt. Be kel­
lene telefonálni a vízműhöz. El­
mentek a legközelebbi fülkéhez, 
nem működött. Sikerült egy 
használhatót is találni, de a víz­
műnél azt mondták, hogy ha a 
mérő után folyik a cső, akkor 
ahhoz nekik semmi közük. 
Annyit azért megtesznek — ha 
lesz rá idejük —, hogy kimen­
nek „szétnézni”.

□ □ □

A fal tövében közben egyre 
nagyobb lett a tócsa. Schmidt 
úr földszinti erkélyét elérte a 
süllyedés veszélye. Mit lehet 
ilyenkor csinálni? A vízmű vagy 
kijön, vagy nem. Népes kis csa­
pat gyűlt össze a lakókból, s 
fontos határozatot hoztak. Egy: 
Sanyi menjen le egy demizson 
borért. Kettő: Meg kell kezdeni 
kiásni az árkot. Három: Valaki 
próbáljon bejutni a lakásszövet­
kezet irodájába, hátha a tervraj­
zokról meg lehet állapítani, 
hogy hol kell elzárni a vizet.

Jóska hozzálátott a munká­
hoz, a bor fogyott. Küldöttség 
indult a szomszéd utcában lakó 
Vassnéhoz, a szövetkezet — 
gyesen lévő — ügyvezetőjéhez, 
hátha ö tud segíteni. Vassné 
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mondta, hogy az irodához neki 
nincs kulcsa. Kovácsnénak van, 
aki az Áfonya utcában lakik. 
Kérdés persze, hogy otthon 
van-e. Egyébként Csorba Fe­
renc kisiparosnak a közelben 
van a műhelye, ö szokott a la­
kásszövetkezetnek segíteni cső­
törés esetén. Rendes ember.

□ □ □

Míg a küldöttség így végezte 
dolgát, a vízműtől kijött két sza­
ki. Elkezdték keresni az aknát, 
de közölték, hogy most nagy jót 
tesznek a lakókkal, hiszen ehhez 
az egészhez nekik semmi közük, 
csak szívességből csinálják. Ha 
a főnökük megtudná, még ki is 
kapnának, mert rengeteg más 
dolguk van. Jó kétszáz méterrel 
arrébb találtak egy vízmérőt, el­
zárták a tolózárat. A fél lakóte­
lepen meg is szűnt a nyomás, de 
az ominózus épületben nem. 
Valaki közbevetette, hogy tud 
egy másik aknáról is. Nosza, 
oda is elzarándokolt az egész 
csapat. Ezt is elzárták. Nem volt 
már víz az egész lakótelepen, 
kivéve azt az egy házat, ame­
lyiknek a tövében egyre nőtt a 
kráter. Bugyogott fel a szutykos 
lé, barnásszürke haragos habot 
túrva maga fölött. Jóska és a 
földszinti Sanyi térdig álltak az 
iszapban, hol sörrel hűsítve ma­
gukat, hol borral ellensúlyozva 
a lábuknál lévő hideget.

A vizművesek feladták. Nincs 
tolózár, ők nem érnek rá, majd 
később visszajönnek. Egy lakó 
autóval bement az ügyeletes 
diszpécserhez, hátha neki van 
használható rajza, de nem volt. 
A küldöttség, kénytelen-kellet­
len, felkereste Csorba Ferenc 
kisiparost. A mester éppen ké­
szült valahova.

— Mit akarnak tőlem? Ha a 
vízmű nem tudta elzárni, én mit 
tudok csinálni?

— Önt ajánlották, mondván, 
rendes ember.

— Persze. A lakásszövetkezet 
mindig nekem szól, ha baj van. 
De ha három hónapig nem len­
ne munkám, adnának pénzt, 
hogy megéljek? Nem dolgozok 
nekik többet. A múltkor is 
négyszer mentem be, míg kifi­
zették ezerötszáz forintomat.

Akkor azt mondja meg, 
hogy ki az ügyeletes kisiparos a 
hét végén?

— Ügyeletes kisiparos? Hol 
élnek maguk? Az még csak van, 
de vasárnap délután csőtörést 
javítani? Ilyet még nem hallot­
tam! Na gyerünk, mutassák, hol 
folyik a víz!

□ □ □

Csorba mester látta, hogy az 
épület alá nem kell a javításhoz 
bebújni, s hogy segítség is akad. 
Szivattyút hozott és maga is 
hozzákezdett az ásáshoz. Jól 
benne voltak már a délutánban, 
mire megtalálták a törést. Ek­
korra visszaérkeztek a vízmüve- 
sek is. Volt már szakértő elég. 
Elhatározták, hogy megpróbál­
ják nyomás alatt egy gumidarab 
és csőbilincs segítségével befol­
tozni a lyukat. Jóska erősködött 
legjobban, de nem sikerült a do­
log. Üres volt már a demizson, 
s a cső is elég hosszan engedett. 
Addig-addig okoskodtak a 
„doktorok”, mígnem rendesen 
összevesztek. A vízművesek sér­
tődötten távoztak, Csorba mes­
ter is otthagyta az egész kompá­
niát. A víz pedig továbbra is 
bugyborékolt felfelé, de már 
mindenki belefáradt az egészbe. 
Különben is, kezdődik a világ­
bajnoki döntő.

A józanabbak azonban úgy 
vélték, mégsem lenne jó, ha alá­
mosódna az egész ház. A kül­
döttséget az Áfonya utcába irá­
nyították. Kovácsné készsége­

sen segített, késő este is bement 
az irodába. Szétterítették a ter­
veket, de az első félidő vége felé 
belátták, hogy olyan rajz, amit 
ők keresnek, nincs. Irány újra a 
vízmű, hátha meg lehet találni 
az óraleolvasót. „Azt csak Dó­
ka Péter tudja, hogy ki az”. Ő 
pedig itt lakik a közelben.

□ □ □

Dóka Péter amolyan számlá­
zási osztályvezetőféle, minden 
kecskeméti vízórák legnagyobb 
ismerője. A németek egyenlítő 
góljánál toppantak be hozzá.

— Ez az a vízóra akna, ame­
lyik elveszett! — mondta. — 
Rátöltötték a földet, vagy egy 
sóderkupac van rajta. Megvár­
ták a meccs végét, majd Dóka 
Péter csákányt hozatott az 
ügyeletes szakikkal, s elkezdték 
csiklandozni a földet a feltétele­
zett helyen. Már-már feladták, 
amikor az osztályvezető szemé­
lyesen vette kezébe a csákányt. 
Ütögette, kopogtatta, csiklan­
dozta a talajt.

— Kusz-kusz! — kiáltott fel, 
mikor az végre vallott, hangjá­
val jelezve a mélyben lévő üre­
get.

Úgy tizenegy óra felé elzárták 
végre a vizet. Dóka Péter óriás­
sá nőtt a kimerült lakók és a 
szakik szemében. A nagy öröm­
ben bizalmasan elárulta, hogy 
sejt valahol a Széchenyiváros- 
ban egy vízóra aknát, ami fél 
méterrel lehet egy járda alatt. 
Legközelebb ezt fogja kibonta­
ni, még mielőtt ott is hasonló 
eset fordulna elő. Lám, mennyit 
lehet tanulni egy csőtörésből.

□ □ □

Végül is mindenki megtette a 
kötelességét, volt aki többet is. 
Hogy mégis ilyen tortúrát kel­
lett a lakóknak elszenvedniük 
arról gondoljon ki-ki amit akar.

Bálái F. István
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Az új névjegyzékek
TANÁCSI TÁMOGATÁS 

LAKÁSVÁSÁRLÁSHOZ IL­
LETVE ÉPÍTÉSHEZ.

Abonyi Imréné (megyei kór­
ház ápolónője) két gyermek 100 
ezer, Abonyi Istvánná (Magyar 
Néphadsereg Művelődési Köz­
pont föszakacsa) 1 gyermek 120 
ezer, Aczél Imre (Alföldi Cipő­
gyár géplakatosa) és neje 100 
ezer, Ambrus Irén (megyei kór­
ház takarítónő) 80 ezer, Angeli 
Zoltán (Dutép gyártáselőkészí­
tő) és neje (2) 80 ezer, Balogh 
Gábor (Alföldi Tüzép nyomdá­
sza) és neje (2) 120 ezer, Bazsáné 
Hajnóczy Erzsébet (Alföldi Tü­
zép gépírója) 80 ezer, Bárnai Fe­
renc (Mezőgép technológusa) és 
neje (5) 250 ezer, özv. Bera Mik- 
lósné (nyugdíjas) 80 ezer, Bódi 
István (Dutép, segédmunkás (és 
neje (2) 100 ezer, Bohács Ferenc 
(Konzervgyár, bet. asztalos) és 
neje (2) 70 ezer, Borbély József 
(Szék- és Kárpitosipari Vállalat, 
művezető) és neje (2) 120 ezer, 
Brada Erzsébet (BRG, bet. 
munkás) 1 gyermek 100 ezer, 
Brada Klára (MMG, bet. mű­
szerész) 1 gyermek 70 ezer, 
Brunner Bálint (Tsz-ek Vegyes- 
ipr. és Szóig. KV, lakatos) és 
neje (1) 80 ezer, Csóka Józsefné 
(MMG, raktári kiadó) 1 gyer­
mek 80 ezer, Csóti Kovács Bar- 
nabásné (MMG, gyártáselőké­
szítő) és férje (2) 150 ezer, Deák­
né Jusztin Erika (Elszámolóhi­
vatal, előadó) 3 gyermek 150 
ezer. Deák Sándor (Bácsépszer, 
festő) és neje (2) 150 ezer, Doro­
gi István (Baromfifeldolgozó 
Vállalat, dolgozója) és neje (3) 
200 ezer, Egri Miklósné (kiske­
reskedő) 2 gyermek 100 ezer, 
Egyedi Zsolt (SZIM, szerkesz­
tő) és neje (1) 100 ezer, Erdei 
Istvánná (megyei kórház, asz- 
szisztens) és férje (2) 150 ezer, 
Fakan Zoltán (Dutép, kőmű­
ves) és neje (1) 100 ezer, Farkas 
Edit (Dutép, meós) két gyermek 
150 ezer, Fekete Erzsébet (Uni- 
ver Áfész, segédmunkás) 100 
ezer, Fodor Józsefné (Sütőipari 
Vállalat, műszakvezető) 1 gyer­
mek 80 ezer, Gábor Gyula (Sző­

lészeti Kutató Intézet, tud. 
ügyintéző) és neje (2) 120 ezer, 
Gajdácsi Béla (megyei kórház, 
gépkocsivezető) és élettársa (3) 
150 ezer, Gajdácsi Károly (me­
gyei kórház, tmk-vezető) és neje 
(2) 100 ezer, Göttinger Lászlóné 
(Köjál, laborasszisztens) és férje 
(1) 100 ezer, Hegedűs András 
(IKTV, szobafestő) és neje (3) 
150 ezer, Hegyi Attiláné (megyei 
kórház, adminisztrátor) 1 gyer­
mek 100 ezer, Huszár János 
(Kossuth Mgtsz, gk. rakodó) és 
neje (3) 120 ezer, Iván Károly 
(MMG, gépkezelő) és neje (2) 
120 ezer, Juhász Irén (fodrász 
kisiparos) 1 gyermek 120 ezer, 
Katonáné Sós-Tó th Jolán 
(MMG, előadó) 1 gyermek 140 
ezer, Kiss Ágostonná dr. (megyei 
kórház, orvos) 4 gyermek 200 
ezer, Kiss Istvánná (Konzerv­
gyár, segédmunkás) 1 gyermek 
120 ezer, Kiss Sándor (Kéziszer­
számgyár, raktárvezető) és neje 
(1) 120 ezer, Kocsis Béla (Kerté­
szeti Főiskola, gépkocsivezető) 
és neje (3) 150 ezer, Korom Mi­
hály (Posta, kézbesítő) és neje 
(1) 100 ezer, Kovács Pál Zoltán 
(Ladánybenei Általános Iskola, 
tanár) és neje 100 ezer, Kövecses 
Jenő (Borgazdasági Kombinát, 
rakt. csv.) és neje (2) 120 ezer, 
Laczi Sándor né (Vízmű Válla­
lat, állóeszk. nyilvántartó) 2 
gyermek 150 ezer, Lesi Meny­
hért (Magyar—Szovjet Barát­
ság Tsz, esztergályos) és neje (1) 
70 ezer, Martony Sándorné (Du­
tép, pénzügyi előadó) és férje (2) 
100 ezer, Mergl György (Kőbá­
nyai Könnyűfémmű, nyomdai 
fényképész) és neje (1) 120 ezer, 
Mészáros Pálné (BRG, bet. 
munkás) és férje (3) 150 ezer, 
Menyhért Sándor (villanyszere­
lő) és neje (1) 150 ezer, Molnár 
Menyhértné (Vízmű, takarító­
nő) 1 gyermek 100 ezer, Nagy 
János (Expressz Utazási Iroda 
dolgozója) és neje (1) 150 ezer, 
Nagy János (Épszer, kőműves) 
és neje 120 ezer, Orbán Imre 
(rokkantnyugdíjas) és neje (3) 
150 ezer, Papp Istvánné (Kon- 
zum Kér. Váll., bolti elszámol­

tató) 1 gyermek 80 ezer, Papp 
János (Töváll, művezető) és ne­
je (2) 120 ezer, Parádi Jenő 
(MN, mechanikus) és neje (1) 
100 ezer, Patai István (Baromfi­
feldolgozó V., segédmunkás) és 
neje (3) 150 ezer, Pataki Péter 
Pál (Autóközl. Tanintézet, au­
tószerelő) és neje (2) 120 ezer, 
Patyi Jánosné (V. T. Eü. In- 
tézm. Gondnoks., kisegítő) és 
férje (2) 120 ezer, Péter H. Illés 
(Dutép, gépkezelő) és neje 120 
ezer, Petőné Németh Mária (T. 
B. lg., előadó) 1 gyermek 60 
ezer, Pénzes Bálint (kőműves ki­
siparos) és neje (2) 120 ezer, Pol­
gár Mihályné (Baromfifeldolgo­
zó Vállalat, dajka) két gyermek 
80 ezer, Rada Józsefné (Kézi­
szerszámgyár, csomagoló) 80 
ezer, Répási István (Márvány 
Ép. Szöv. Kv., kazántisztító) és 
neje (2) 100 ezer, Sógor Margit 
(Szikrai Á. G., rendszerszerve­
ző) 1 gyermek 100 ezer, Serflek 
Tiborné (Dutép, segédmunkás) 
és férje (5) 150 ezer, Somodi Im­
réné (BRG, betanított munkás) 
1 gyermek 120 ezer, Steiner Já­
nos (Volán, gépkocsivezető) és 
neje (4) 150 ezer, Suhajda László 
(Máv, fűtő) és neje (4) 150 ezer, 
Suki Jenő (V. T. Sportlét. 
Gondnoks., pályamunkás) és 
neje (2) 150 ezer. Sütő Zoltánné 
(Dutép, könyvelő) és férje (1) 
120 ezer, Szabó Angéla (Megyei 
Bíróság, előadó) és férje (1) 100 
ezer, Szabóné Farkas Zsuzsanna 
(Tejipari V., műszerész) 1 gyer­
mek 100 ezer, Szakállas József­
né (Dutép, anyagnyilvántartó) 1 
gyermek 100 ezer, Szalontai 
László (megyei kórház, festő) és 
neje (2) 120 ezer, Szanda János 
(Szék- és Kárpitosipari Vállalat, 
lakatos) és neje (3) 150 ezer, 
Szekér Klára (Csecsemőotthon, 
asszisztens) 1 gyermek 80 ezer, 
Szél Józsefné (Baromfifeldolgo­
zó V., eladó) és férje (1) 120 
ezer, Szvorényi Károly (Borgaz­
dasági Kombinál, villanyszere­
lő) és neje (2) 150 ezer, Tamási 
János (Dutép, gépkezelő) és ne­
je (2) 120 ezer, Tóth Gézáné 
(Vendéglátó V., büfévezető) és 
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férje (2) 150 ezer, Vajda József- 
né (Ezermester ISZ, előadó) és 
félje (1) 100 ezer, Valter Mária 
(Csemegeker. Váll., eladó) 1 
szülő 70 ezer, Varga Gyuláné 
(Baromfifeldolgozó Váll., cso­
magoló) 1 + 1 szülő 100 ezer. 
Varga Miklósné (Máv, konyhai 
kisegítő) és férje (2) 100 ezer. 
Vágó Mária (Bácska Kér. Váll., 
kirakatrendező) és félje (1) 80 
ezer, Vereczkei Józsefné (KSH, 
hivatalsegéd) 2 gyermek 60 ezer, 
Vincze Jánosné (nyomda, gépi 
ragasztó) 2 gyermek 100,ezer, 
Virágh Attiláné (Univer Áfész, 
felszolgáló) 2 gyermek + 1 szülő 
80 ezer, Vöröss Anikó dr. (me­
gyei kórház, orvos) 1 gyermek 
120 ezer, Ahmed Bahget Iskan­
der (Mezőgép, marketing előa­
dó) és neje (2) 100 ezer, és Csáky 
Lajos (Petőfi S. Ált. Isk., tanár) 
és neje (2) 100 ezer forint.

TANÁCSI KIJELÖLÉSÜ 
OTP-LAKÁS:

Amrein Jánosné nyomdai 
dolgozó, Bajáki Tibor karban­
tartó (1 gyermek), Bakó János 
boltvezető és családja (2), Bense 
Antalné cukrász és családja. Hó­
na Károly géplakatos és család­
ja, özv. Csernus Istvánná cso­
portvezető (1), Dudás Katalin 
szabász, Gyurász István fűtés­
szerelő és családja (1), Farkas 
Sándor árumozgató és családja 
(1), Fekete Katalin csoportveze­
tő, Halasi Vilmos műsz. szerk. 
és családja, Havas Endre Csaba 
sport munkatárs, Holló László 
bérelszámoló és családja (1 + 1 
szülő), Istenes Gyula gépkocsi­
vezető, Juhász Ferenc asztalos 
és családja, Juhász Tiborné elő­
adó és családja (2), Kara Imre 
betanított munkás és családja (1 
szülő), Kerekes Attila dr., orvos 
és családja (2), Kerkuska Péter- 
né előadó, Kicsi Anikó munka­
ügyi vezető és családja (2 + 1 
szülő), Kincses György lakatos 
és családja (1), Kiss Ilona dr. 
orvos, Kiss Imréné adminisztrá­
tor, Kiss János segédmunkás és 
családja (1), özv. Kovács Antal­
né nyugdíjas. Kovács Károly bv. 
alkalmazott. Kovács .Mária asz- 
szisztens, Kovács Terézia műve­
zető, Laczkó Anna boltvezető, 
Nagy József teherfuvarozó és 
családja (1), Papp Erika eladó 
(1), Patonai Ildikó logopédus, 
Pötz Kálmán raktáros, Rajcsá- 
nyi Mária eladó, Simon Mag­
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dolna muzeológus, Strausz Ida 
gépíró, Szabó László szakács és 
családja. Széli István autószere­
lő, Szénási Józsefné szakács, 
Tamás Katalin ápolónő, Tajti 
Kálmán autószerelő és családja, 
Tóth Imre tollkeverő és családja 
(4), Tóth Zoltán csapos és csa­
ládja, Virágh Márta gépíró, Vi­
rág Zoltán biztosítási szervező 
és családja (1), Vörös István el­
adó és családja (1).

A FIATAL HÁZASOK 
OTTHONA NÉVJEGYZÉKE:

Ábrahám Attila üzemmérnök 
és családja (1), Balog József tűz­
oltó és családja, Balatonfüredi 
József művezető és családja, 
Banos Ferenc gépkocsivezető és 
családja. Barna János sorkato­
na és családja, Bíró Tibor gyárt­
mánytervező és családja, Bodor 
Tóth Zoltán kádgyári dolgozó 
és családja (1), Czeglédi Zsolt 
Zsigmond üzemmérnök és csa­
ládja, Dunai Ambrus asztalos és 
családja (1), Fodor Attila laka­
tos és családja, Gárdi Csaba fel­
vonószerelő és családja, Gál Já­
nos eladó és családja (1), Gál 
Sándor IKTV autószerelő, Gud- 
mon Tibor rádiótechnikus és 
családja, Gyöngyösi István vil­
lanyszerelő és családja (1), Ha­
lász József gépkocsi vezető és 
családja (1), Kiss Ferenc techno­
lógus és családja, Kovács István 
villanyszerelő és családja, Kro­
nauer László nevelő és családja, 
Lécz István lakatos és családja 
(1), Jóni Rudolf Oszkár zenész 
és családja (1), Mármarosi Ist­
ván számítógépkezelő és család­
ja, Mészáros Zoltán gépkocsive­
zető és családja, Nagy József 
műszerész és családja, Nickl Pé­
ter felszolgáló és családja, Nüs­
ser Ernő raktáros és családja, 
Nyúl Sándor burkoló és család­

ja, Óvári Elemér felvonószerelő 
és családja, Pápai István portás 
és családja (1), Tóth Árpád ta­
nuló és családja, Pintér József 
autószerelő és családja, Sándor 
Lajos zenész és családja, Sirkó 
András lakatos és családja, Stei­
ner József ofszetgépmester és 
családja, Szabados Ándrás ma­
gántaxis és családja, Szabó Kis 
János esztergályos és családja, 
Székely Zsófi politikai munka­
társ és családja, Szigeti János 
üzemmérnök és családja, Szi­
getvári Péter ágazatvezető és 
családja, Tapodi János villany­
szerelő és családja, Tary Timót 
karbantartó és családja, Tóbiás 
Imre szerszámkészítő és család­
ja, Tóth Imre gépkocsivezető és 
családja (1), Török Zoltán szer­
számkészítő és családja, Török 
Zoltán kézbesítő és családja, 
Türei János gépkocsivezető és 
családja (1), Vanyó Attila gond­
nok és családja (1), Válik Mi­
hály szgk. vezető és családja (1), 
Vépi István asztalos és családja 
(1), Vitéz Sándor műszerész és 
családja.

GYERMEKÜKET EGYE­
DÜL NEVELŐ SZÜLÖK:

Bajzáth Károlyné eladó (1), 
Beregszászi János előadó (1), 
Daniné Szűcs Erika előadó (2), 
Domokos Mihályné eladó (1), 
Dulai Mária eladó (1), Gere La- 
josné eladó (1), Kasza Klára 
fodrász (1), Kerekes Erzsébet 
ruhatisztító vállaló (1), Kollár 
Gézáné eladó (1), Nép Lászlóné 
pénztáros (2), Orosz Mihályné 
ápolónő (1), Ribánszky Ilona 
Volán-dolgozó (1), Rouibi Éva 
Ágnes kifestő (1), Szakállas Edit 
egészségőr (1), Tormási Zoltán­
ná Ruvesz-dolgozó (1). (Képün­
kön: a most átadás alatt lévő új 
széchenyivárosi tömb.)
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HOLLYWOOD: EZÜST, BRNO: BRONZ

P. P. = Pócs Péter
Június elején dí­

szes csomag érke­
zett az Egyesült Álla­
mokból a Pannónia 
Filmstúdió kecske­
méti műtermébe P. 
P. & H. M. címzéssel. 
Nem volt nehéz 
„megfejteni", hogy a 
P. P. Pócs Pétert, a 
H. M. pedig Horváth 
Máriát fedi. Mind­
ketten neves művé­
szek: Pócs Péter el­
sősorban plakáttal, 
felesége, Horváth 
Mária pedig főként 
rajzfilmmel foglalko­
zik. A Kecskeméti 
Szemle munkatársa 
ezúttal Pócs Péterrel 
készített interjút.

— Nem lett volna egyszerűbb 
a P. P. & H. M. helyett kiírni a 
teljes neveteket a Hollywoodba 
küldött anyagon?

— Mi nem küldtünk semmit, 
azazhogy így pontos: nem mi 
küldtük, ami megérkezett.

— Ez egy kicsit érthetet­
len ...
' — Hollywoodban évente 
megrendezik az előző esztendő 
filmtermésének szemléjét. Ek­
kor a filmek mellé elküldik a 
propagandaanyagot is, és a pla­
kátokból egyúttal kiállítást ren­
deznek. A legjobbakat kiválo­
gatják, díjazzák. így került ki 
Hollywoodba a tavalyi kecske­
méti animációs filmszemlére ké­
szült plakátunk, ezen szerepelt 
az ominózus P. P. & H. M. szig­
nó. A rendezők dicséretére szól­
jon, hogy ez alapján megtalál­
tak bennünket.

— Tulajdonképpen mi volt az 
amerikai csomagban?

— Egy értesítés, hogy június 
12-én Los Angelesben átvehet­
jük az ezüstérmet. Részletesen

Pócs Péter (Fotó: Somos László)
leírták, mit kell csinálnunk az 
ünnepségen, amikor a nevünket 
halljuk; mikor lesz a fotózás, a 
sajtótájékoztató, a koktélparti.

— Ugyanúgy történt, ahogy 
jelezték?

— Biztos, mi nem tudjuk, 
ugyanis nem voltunk ott. Túl 
rövid időnk volt a papírok elin­
tézésére, arról nem is beszélve, 
hogy saját zsebünkből kellett 
volna utaznunk. így aztán pos­
tán várjuk a díjat.

— Volt viszont egy biennálé a 
közelmúltban, ahol a kezedbe 
adhatták az elismerést...

— ... igen, Brnoban. Tud­
tam, hogy megérkeztek a mun­
káim, — három fiktív plakát, 
melyeket a 100 éves magyar pla­
kát című műcsarnoki kiállításra 
terveztem. így hát én is kiutaz­
tam a vemisszázsra. Egy nem­
zetközi társaságban beszélget­
tem, amikor váratlanul a Lahti 
Plakátmúzeum igazgatója gra­
tulált a bronzérmemhez.

— Milyen az a fiktív plakát?
— Van, mert megcsinálták, 

de még sincs, mert nem rendel­
ték meg. Ezt a bizonyos fiktív 
plakátot én ugyan elkészítet­
tem, de végül is sehol sem volt 
kiragasztva. Előzménye az, 

hogy a 100 éves a magyar plakát 
kiálíitásra egy azaz egy grafi­
kust bíztak meg tervezéssel. Ezt 
a szakmában többen képtelen­
ségnek találtuk — ekkora fel­
adattól egyébként is görcsöt 
kap az alkotó. Sokan véltük 
úgy: a legméltóbban akkor ün­
nepelünk, ha az egész országot 
sokféle plakátba öltöztetjük. 
Nekem azonban azt mondták, 
erre nincs pénz — így aztán in­
gyen, szerelemből három plaká­
tot csináltam, ezeket küldtem ki 
Brnoba is. A bronzéremmel vé­
gül is elégtételt kaptam — tizen­
hat éve magyar grafikus nem 
nyert ugyanis plakáttal díjat 
ezen a biennálén.

— Úgy hallom, a szakmában 
akkor is valósággal irigykednek 
a plakátjaidra, ha díjat kifejezet­
ten nem is kapsz értük.

— Való igaz, hogy irigyked­
nek — vagy talán pontosabb 
úgy mondani: elámuínak azon, 
hogy hazai körülmények kö­
zött, ofszetgépeken szita minő­
ségű plakátok készülnek. A Pe­
tőfi Nyomda kevesek közt ké­
pes erre a teljesítményre az or­
szágban, és ez nagyban hozzájá­
rul ahhoz, hogy az elképzelt, a 
megtervezett, és az ipari mód­
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szerrel kivitelezett alkotás 
majdnem hajszálra megegyezik. 
Ehhez — azt tapasztalom — az 
kell, hogy a fényképészen, a 
montírozón át, a gépmestertől 
az igazgatóig mindenki ponto­
san és szeretettel végezze el a 
munkáját, másképp nem jönne 
létre az, ami létrejön.

— Honnan kapod a legtöbb 
feladatot?

— A Műcsarnoktól, a Vigadó 
és a Stúdió Galériától, valamint 
a MoképtőL A moképesek 
egyébként a legnagyobb meg­
rendelők: nekik évente 80—100 
plakátra van keretük.

— Tehát amikor munkáért, 
vagy munkával mégy, általában 
Pesten kötsz ki.

— Igen. Mindez azzal jár, 
hogy elég nagy a rezsim — köz­
ben a plakátért még mindig 
annyit fizetnek, mint az ötvenes 

években: maximum négyezer 
forintot. Szívesebben dolgoznék 
itthon, itthonra.

— Ez valóban csak vágyálom?
— Valahogy úgy. Minden­

honnan több a megrendelésem, 
mint Kecskemétről illetve Bács- 
Kiskunból. Ez, úgy látom, nem­
csak az én gondom. Felnőtt egy 
új grafikusnemzedék, ám mint­
ha a megyehatáron, sőt, az or­
szághatáron túl jobban ismer­
nének bennünket, mint itthon. 
Pedig számtalan alkalom adód­
na megbízásokat adni az itt 
élőknek, és ez lehetne a mecena­
túra elsődleges formája. Hogy a 
saját szőkébb szakterületemnél 
maradjak: kézbe kell venni a 
megjelenő kiadványokat: egy 
részük csapnivaló külsejű mun­
ka. Noha rengeteg a kulturális 
és egyéb rendezvény, az ember 
lépten-nyomon snassz meghí-

P. P. & H. M. — ezüstérem Hollywoodban.

vókkal, plakátokkal, katalógu­
sokkal, könyvekkel találkozik. 
A feliratok es utcai plakátok is 
elég siralmasak — kötelezni le­
hetne és kellene a boltok, bó­
dék, áruházak üzemeltetőit bi­
zonyos esztétikai normák betar­
tására. Ezek tervezéséhez van 
elég grafikus szakember a vá­
rosban. Pénz sem kellene több, 
mint amennyi a mai — sokszor 
ízléstelen — reklámokra elég. 
Nemcsak a saját nevemben je­
lentem ki: szeretnénk olyan fel­
adatokat kapni, amelyekkel te­
vékenyebben részt vehetnénk a 
város arculatának alakításában. 
És ez azzal is együtt járna, hogy 
a művész is sokkal inkább ma­
gáénak érezhetné szűkebb hazá­
ját.

— Hamarosan az egyik mű­
kertvárosi villalakásba költöz­
tök.

— Épp a legjobb, és talán az 
utolsó pillanatban született 
döntés a műkerti villalakások 
sorsáról. Mi már Pécs felé ka­
csintgattunk: úgy éreztem, 35 
éves fejjel végleges helyre kell 
települnünk, nyugodt, normális 
munkafeltételekkel. Hatvan 
négyzetméteres lakás, mely ket­
tőnk műterme is, két gyerekkel 
— nos, ez aligha ideális. Elkép­
zelhető tehát a meglepetés, ami­
kor értesítettek: kiutaltak ne­
künk egy házrészt a Műkertvá­
rosban. Kimentünk, megnéz­
tük, nagyon megörültünk neki. 
Csakhogy: alig 70 négyzetméte­
res — ám ebből 47 maga a mű­
terem. Annak idején egy ember­
nek csinálták, szánták. Szeren­
csére azonban van tetőtere, ahol 
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újabb három helyiséget ki lehet­
ne alakítani s remélem, hogy le­
het is...

— Min dolgozol most?
— A Fiatal Művészek Stúdi­

ójának, Fusz György kerami­
kusnak tervezek plakátot. Én 
csinálom a Hírős Napok pla­
kátját is. Ezen kívül van egy 
fantasztikus feladatom az Or­
szágos Széchenyi Könyvtártól: 
egységes vizuális rendszert kell 
kidolgoznom, amibe minden 
beletartozik a WC-papírtól a 
katalóguscédulákon át a borí­
tékon, levélpapíron át a plaká­
tig • • •

Kormos Emese

ARS LÉGIÓ
Mit, miből, mennyiért?

Kecskemétnek a jelek szerint végre akad egy olyan zenekara, amely 
talán a városhatáron túl is ismert lesz. De vajon mi az ára mindennek? 
Egyáltalán: mi szükséges az együttesalapításhoz? Sebestyén Henrik 
László énekes, basszusgitáros, Kamaker László billentyűs és Gór 
József menedzser azzal a véleménnyel ért egyet: befektetés nélkül e 
téren sem lehet elindulni.

Sebestyén Henrik László nem 
a nulláról indult. Régi együtte­
sében, a Fly-ban már szert tett 
— szülői segítséggel — erősítő­
re. Ez 25 ezer forintos tétel. Haj­
szálra ugyanennyit ér a gitárja 
is.

— Persze ehhez hozzá kell 
számolni az üzemeltetés költsé­
geit is — magyarázza. — Példá­
ul egy húrcsere kerek 1500 fo­
rintba kerül, és megesik, hogy 
egy egész hetet nem bír ki egy 
készlet.

Kamaker László, aki billen­
tyűs hangszereken játszik, mos­
tanában egy Korg szintetizátort 
próbál megszerezni. Egyelőre ez 
is megtenné, bár használtan is 
elkérnek érte 55 ezret. A követ­
kező lépés, egy ennél komo­
lyabb hangszer belekerül 100 
ezerbe is. Szeverényi Mátyás 
szólógitárjai darabonként 15 ez­
ret érnek, a dobfölszerelés újabb 
negyven ezret kóstált.

Már majdnem a kétszázezer 
forintnál járunk — ám a mene­
dzser arra figyelmeztet, még ne 
csináljunk kasszát.

— Egyelőre nincs saját han- 

gosítóberendezésünk, ezt min­
den koncerten külön kell bérel­
nünk. Továbbá mi fizetjük a 
technikusokat is.

— No meg a menedzsert...
— Már szükségünk van rá 

— mondja a basszusgitáros. — 
Sok együttes fölösleges pénz­
költésnek tartja, valójában 
azonban a szervező minden 
gondot le tud venni a zenekar 
válláról: ő egyezteti az időpon­
tokat, ő tárgyal a nevünkben, 
így mi dolgozhatunk közben a 
saját munkánkon: gyakorolha­
tunk, ilyesmik.

Az Ars Légió nagy célja, 
hogy igazi profi együttessé vál­
jék, (melyik zenekaré nem?) ám 
ahhoz további beruházások 
szükségesek. Pillanatok alatt ki­
számították: könnyedén rá le­
hetne költeni akár fél milliót is 
az újabb eszközökre.

Ezért aztán minden fillérre 
szükségük van, például azokra 
a forintokra is, amelyekkel az 
Alföldi Tüzép Vállalat támogat­
ja őket. Az összeg nagyságát ti­
tokban tartották ugyan (annyit 
azonban tudni kell: öt számje­

gyű, igencsak az elején a szám­
sornak), ám azt nem: cserébe a 
szponzoráló cég elvárja, hogy 
— például — évente 5 újság­
cikkben említsék meg a nevét. 
Finoman úgy fogalmaztak: szí­
vesen emlegetnék több támoga­
tójukat is, ha csak ezen múlna.

Normális esetben a kiadások 
forrása a bevétel — az Ars Lé­
gió azonban egyelőre még nem 
a legmagasabb fellépti díjakat 
kasszírozza. Egy sztárzenekar 
20—25 ezer forintot is kap a 
koncertért, ők, helyben, 3500 
forintért már megvehetők — 
ebből azonban még ők állják a 
technikusok tiszteletdíját. Vi­
dékre drágábban mennek, már 
csak azért is, mert egyedül a te­
herautó 1500 forintos bérleti dí­
jért áll elő — nem számítva a 
belevaló üzemanyagot. Költsé­
geik csökkentésére tehát saját 
teherkocsi vásárlásán gondol­
kodnak.

Az Ars Légió — így mondják 
tagjai — ma már szerényen el­
tartja önmagát: napi kiadásait 
fedezik napi bevételei. Két szá­
muk — az Izzó vágy és a Helló, 
srác! — közkedvelt híveik köré­
ben. A továbblépésnek azonban 
megvan az ára: még jobb, ennél­
fogva még drágább felszerelésre 
van szükségük. Ők maguk — s 
ez alighanem természetes — 
nem az üzleti oldalt nézik.

— Végül is azt csináljuk, amit 
igazán szeretünk—jelentette ki 
összegzésképpen Sebestyén 
Henrik László, — és ez máris 
több, mint a semmi...

B. J.
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PANASZFAL
A nyár a fagylalt és a 

bosszankodás szezonja 
— ha az ember nem tudja 
magát túl tenni azon a 
„kicsinységen”, hogy leg­
többször becsapják. Va­
lahol ott kezdődnek a 
dolgok, amikor a közked­
velt édesség ára megug­
rott. A mai harmincéve­
sek boldogon emlékeznek 
vissza gyermekkorukra, 
amikor a háromforintos 
fagyi pontosan 6 gombóc 
(!) volt, minthogy a gom­
bócokért egységesen 50 
fillért kértek (kérhettek!) 
a fagyialtosok. Valószínű 
egyébként, hogy sokkal 
többet ma sem ér a fagyi, 
— ám sokkal többet, 3 
—3,50 forintot kérnek 
érte gombóconként. És az 
még a jobbik eset, ha 
megszámolható gombó­
cokat lehet venni: nem le­
het vita, hogy megkapja-e 
az ember a kifizetett árú 
mennyiséget Annál gya­
koribb viszont a gyana- 
kodás a lágyfagylaltáru- 
soktól ellépve. Az adag 
akkora amekkora, és va­
lahogy úgy van: ha csak 
a gyereket küldi az ember 
a fagyiért, biztos lehet 
abban, hogy kevesebbet 
adnak neki, mint egy fel­
nőttnek, ugyanazért a 
pénzért. Ráadásul van­
nak időszakok, amikor 
egyáltalán nem lehet 
semmilyen fagyit sem 
kapni: vasárnap délutá­
nonként a Széchenyivá- 
rosban például hoppon 
maradnak a jeges édesség 
hívei.

Nem tudni mi lehet a 
megoldás, ám az biztos, 
hogy efféle gyanakvás 
egyes-egyedül kies ha­
zánkban fészkeli magát 
az emberbe fagylaltozás­
kor: a krími fagyibárban 
éppúgy tisztességes ado- 
gokat mérnek, mint Mo­
denában. Talán mert tud­
ják: még így is hasznuk 
van a bolton.

Kecskeméti kínálat
Egyre-másra nyitnak az új 

üzletek, néhány négyzetméter­
nyi alapterületű cseppnyi bol­
tok és tágas, nagy üzletek. Nyil­
vánvaló igény hívja életre őket, 
— hiszen azt is látjuk, a sze­
münk előtt történik, egyik má­
sik bezárja az ajtaját. Talán 
rosszul mérte fel a környék la­
kosságának igényeit, nem meg­
felelően választotta ki árukész­
letét, — és nem volt vevője. 
Azok maradhatnak tehát nyit­
va, akik megfelelő áruval, meg­
felelő nyitvatartással és megfe­
lelő udvariassággal várják a ve­
vőket.

Az idén, kora tavasszal nyi­
tották meg a Luther-udvarban 
a Sláger-boltot. Szép árukészle­
te ellenére a bolt meglehetősen 
szerény külsejű maradt, gön­
gyölegét is az előtérben tárolta. 
Amint vége lett viszont a Kecs­
keméti Tavaszi Napoknak — 
miatta nyitották meg lóhalál­
ban — megtörtént a végleges 
kialakítás: sötét falburkolat, jó 
elrendezésű bútorokat és ha le­
het még választékosabb áru­
készletet kapott az üzlet. Min­
denképpen dicsérendő, hogy 
bár főként különleges, import 
élelmiszert árusítanak, a koz­
metikumok mellett, az elmúlt 
napokban olasz zománcéksze­
reket is láttam a kirakatban. Vi­
rágos medálokat, kitűzőket, 
gyűrűket. Megannyi apró re­
mekművet.

Két nagyszerű üzlet nyílt a 
Dobó körúton is: ideköltözött 
az Aranypók a Kéttemplom- 
közből és megnyílt a Húsáru­
ház.

Az Aranypók válogatottan 
szép ruhát fehérneműt, haris­
nyát és immáron lakástextilt és 
bőrdíszműárut is kínál, meg 
fürdőruhát. Ottjártamkor csak 
ámultam: mennyire hiszi a für­
dőruhák tervezője, hogy ha­
zánkban csak tökéletes alakú 
nők léteznek, a szinte csak pán­
tokból álló — kiváló textilből 
készült! — fürdőruhacsodák 
azért elkelnek. Egyértelművé té­

ve, hogy a környezetünkben sok 
a hosszúcombú, karcsú, almá- 
nyi-mellű lány és asszony. Vagy 
csak az önbizalommal csordul­
tig teli... A ruhák között sok 
megunhatatlan, puha, lepke­
könnyű indiai ruhát — a leg­
több kétrészes — láttam. Tud­
juk, akik hordjuk: színét engedi, 
mosni óvatosan kell. Vasalni vi­
szont nem, így jól teszi aki vesz 
belőle.

A húsáruház mintaboltnak 
készült. Szép is az áruja. Mond­
hatnám: kifogástalan. Több­
ször visszamentem, hogy meg­
fejtsem az okát, miért nem ér­
zem azt, hogy ez az üzlet igazán 
új. Hát ez az. Ebben az áruház­
ban ugyanazokat a szép, friss 
húst, töltelékárut kínálják, mint 
a többiben. Nincs semmi több­
let, semmi újdonság. De vajon 
kell-e? Az áru szép, az üzlet le­
vegője hűvös, az eladók udvari­
asak. Ez alapjában véve mégis 
nagyszerű.

Végre megnyílt a Hornyik Já­
nos utcában az Andi butik. Ár­
céduláin ugyan még Andy shop- 
ként jelzi önmagát, de ez a hosz- 
szú várakozáshoz képest igazán 
apróság. Az üzletsor kirakatai­
hoz képest az Andi butik szép 
áruját felragasztotta — ráfeszí­
tette! — a kirakati üvegre. 
A mód egészen újszerű és nem 
is szép! Ujszerűek cipői, a szi­
várvány minden színében pom­
páznak, és csaknem mindegyik 
ára négyszámjegyű. Egészen új 
nyomásúak pólói is, és termé­
szetesen a legtöbb szoknya, 
blúz, bermudanadrág és kezes­
lábas sárga színű.

Kitelepültek az üzletek elé a 
zöldséget, gyümölcsöt árusítók. 
Kiváló ötlet! Nem kell a zsúfolt 
boltokba menni néhány szem 
paradicsomért, barackért.

Növekszik a hamburger­
árusok száma is, Kecskeméten a 
legújabb a Konzum-ételbár to­
lóablaka mögött vár vevőre. 
Szó szerint. A puffancsokba 
zárt húskorongok ugyanis ké­
szen várnak vevőre, akár órá­
kon át... sei—
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A HÓNAP ÚJ FILMJEI

Támadás a Krull bolygó ellen
A Krull bolygót megtámadta a rettenetes 

Szörny. Serege legyőzhetetlennek tűnik. Hi­
ába veszi fel a küzdelmet velük ifjú felesége 
védelmében Colwyn, az asszonyt elragadják 
tőle, őt pedig megsebesítik. A dalia azon­
ban nem hátrál meg, magához veszi az erő 
szimbólumát, a Glaivet, s bátor csapata 
élén ezer veszélyt legyőzve megostromolja a 
Szörny várát.

Bemutató: Városi mozi, augusztus 21— 
31.

ZSAROLÓ ZSARUK

Zsaroló zsaruk
Színes, szmkromzatt francia filmv»gjatéK 

Főszereplők PMppe Nwet. Thierry Lhermitte 
Rendezte Cíauöe

René szem előtt 
tartva az élni és élni 
hagyni bölcsességét 
meglehetősen szaba­
don értelmezi nyomo­
zói kötelességét. Erről 
igyekszik meggyőzni 
fiatal helyettesét is, 

ám Francois csak ne­
hezen ismeri el főnöke 
módszereit. Utóbb vi­
szont annyira elsajátít­
ja, hogy átveszi a kez­
deményezést • • • ,

Bemutató: Árpád
mozi, augusztus 7—11.

BÖRTÖNVISELT 
ÚRIEMBER

Egy látszatra tisztessé­
ges úriembert devizavét­
ség miatt lecsuknak. 
Gonzalo Miliares riadtan 
téblábol a sok kisstílű 
vagány között, míg egy 
öreg zsebtolvaj pártfogá­
sába nem veszi. Cserébe 
Gonzale megígéri, hogy 
ha majd kijutnak innen, 
segíteni fog neki. Szaba­
dulását követően igyek­
szik gyorsan elfelejteni 
ígéretét, de Gines, az 
öreg egy napon a nyo­
mára bukkan . . .

Bemutató: Árpád mozi, 
augusztus 4—6.

HÁTSÓ 
ABLAK

A lábtörés miatt szo­
bafogságra ítélt fotóri­
porter — akaratlanul is 
— szomszédai megfigye­
lésével töltheti minden­
napjait. A hőségben min­
den ablak tárva, kedvére 
kukucskálhat. Egy fül­
ledt éjszakán nem jön 
álom a szemére, különös 
dologra figyel föl. 
A szemközt lakó rosszar­
cú ügynök súlyos bő­
rönddel jön megy. Más­
nap hűlt helye beteg, 
ágyban fekvő feleségé­
nek, s a férfi késeket, fű­
részt csomagol. Jeffben 
szörnyű gyanú támad . . .

Bemutató: Árpád mozi, 
augusztus 14—20.
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VÁROSI MOZI
Rákóczi út 15. T.: 20-481

1—20 fél 4, háromnegyed 6 és 8 órakor
INDIANA JONES ÉS A
VÉGZET TEMPLOMA*
Sz., fantasztikus amerikai kalandfilm
Rendezte: Steven Spielberg 
Főszereplők: Harrison Ford és Kate 
Capshaw

20—31 fél 4, háromnegyed 6 és 8 órakor
TÁMADÁS A KRULL BOLYGÓ 
ELLEN
Sz., mb., amerikai film
Rendezte: Peter Yates
Főszereplők: Ken Marshall, Lysette
Anthony

STÚDIŐMOZI
(A Városi mozi épületében, este 8 órakor)

1—2 ÉDEN BOLDOG
BOLDOGTALANNAK***
Sz., mb., francia film 
Rendezte: Alain Jessua

4—5 ÉDEN BOLDOG
BOLDOGTALANNAK***
Sz., mb., francia film
Rendezte: Alain Jessua

8—9 FEHÉR LÓTUSZ
Sz., mb., kínai kalandfilm

11—12 VAD FAJZAT**
Sz., mb., olasz film
Rendezte: Pasouala Souitier

ÁRPÁD MOZI
Kisfaludy u. 4. T.: 20-905

1— 3 háromnegyed 6 és 8 órakor
PISZKOS ÜGY*
Sz., mb., amerikai krimi
Rendezte: Wim Wenders

4— 6 háromnegyed 6 és 8 órakor
BÖRTÖNVISELT ÚRIEMBER
Sz., spanyol film
Rendezte: Miguel Hermoso

7—11 háromnegyed 6 és 8 órakor
ZSAROLÓ ZSARUK
Sz., mb., francia film
Rendezte: Claude Zidi
Főszereplők: Philippe Noiret és Thierry 
Lhermitte

12—13 háromnegyed 6 és 8 órakor
KINCS, AMI NINCS
Sz., olasz film
Főszereplő: Terence Hill és Bud 
Spencer

14—20 háromnegyed 6 és 8 órakor
HÁTSÓ ABLAK*
Sz., mb., amerikai film
Rendezte: Alfred Hitshcock
Főszereplők: James Stewart és Wendell 
Corey

21—25 háromnegyed 6 és 8 órakor
SZAMURÁJHÁBORÚ*
Sz., japán film
Rendezte: Hirosi Inagaki

26—27 háromnegyed 6 és 8 órakor
ALABAMA
Sz., mb., lengyel film
Rendezte: Ryszard Pydzewski

28—29 háromnegyed 6 és 8 órakor
HUSZONÖT MILLIÓ FONTOS

OTTHON MOZI
Széchenyi tér 3. T.: 20-021

1— 4 de. 10, fél 6 és fél 8 órakor
POPEY
Sz., mb., amerikai zenés film
Rendezte: Robert Altman
Főszereplő: Robin Williams, Shelley Du­
vall

5— 6 de. 10, fél 6 és fél 8 órakor
ÖRÜLT RÓMAI VAKÁCIÓ
Sz., mb., olasz film

7—11 de. 10 órakor
INDIANA JONES ÉS A VÉGZET 
TEMPLOMA*
Sz., amerikai fantasztikus kalandfilm 
Rendezte: Steven Spielberg 
Főszereplők: Harrison Ford, Kate Caps­
haw

7 fél 6 és fél 8 órakor
SZELÍD MOTOROSOK**
Sz., amerikai film

9—11 fél 6 és fél 8 órakor
EGY BOLOND SZÁZAT CSINÁL
Magyar film
Rendezte: Martonffy Emil

8 NEM TARTUNK ELŐADÁST!
12—13 de. 10, fél 6 és fél 8 órakor 

FILMMÚZEUM!
LOVE STORY
Rendezte: Arthur Hiller
Sz., amerikai film
Főszereplők: Ryan O’Neal és Ali MacG- 

’ raw
14 de. 10, fél 6 és fél 8 órakor

HALALCSAPDA**
Sz., angol film

15 NEM TARTUNK ELŐADÁST!
16—18 de. 10, fél 6 és fél 8 órakor

NÁSZÚT FÉLÁRON
Magyar film
Rendezte: Székely István

19—20 10, fél 6 és fél 8 órakor
RTATLANSÁG BIZONYÍTÁSA
.poI film



FITZCARRALDO* *

Jelmagyarázat:

* 14 éven aluliaknak nem ajánlott!
** . Csak 16 éven felülieknek!
*** Csak 18 éven felülieknek!
Sz.: Szines
Mb.: Magyarul beszélő

Sz., mb., kétrészes NSZK kalandfilm 
Rendezte: Werner Herzog

18—19 SZENTIVÁNÉJI SZEXKOMÉDIA***
Sz., amerikai film
Rendezte: Woody Allen

22—23 RONCSPALOTA**
Sz., mb., új-zélandi film 
Rendezte: Roger Donaldson

25—26 A FRANCIA HADNAGY 
SZERETŐJE**
Sz., mb., angol film
Rendezte: Karel Reisz

29—30 KÉTEZEREGY ÜRODÜSSZEIA
Sz., an^ol, kétrészes, 
tudomanyos-fantasztikus film 
Rendezte: Stanley Kubrick

MESEMOZI
Előadások kezdete: háromnegyed 6 órakor.
Szombaton és vasárnap fél 4 órakor is.

1— 6 A SÁRGA ELEFÁNT
7—13 SÜSÜ, A SÁRKÁNY

14—20 A RAVASZ VARJÚ
21—27 A LELEMÉNYES NYUSZI
28—31 HAMUPIPŐKE

Főszerepben: Roger Moore 

30—31 háromnegyed 6 és 8 órakor
JÖJJÖN EL EGY KÁVÉRA
HOZZÁNK**
Sz., olasz filmvígjáték

VIDEOMOZI
A Városi Mozi Politikai Filmklubjában minden 
nap 6 órakor!

1— 5 HAP KI DO
Sz., hongkongi kalandfilm
Rendezte: Huang Feng

6—12 NEVEREKEDJ!
Sz., hongkongi kalandfilm
Rendezte és a főszerepben: Sanno
Hung

13—19 AGYAGGALAMB
Sz., francia film
Rendezte: Tom Stern
Főszereplő: Telly Savallas

20—26 A HALAL KEZE
Sz., hongkongi kalandfilm
Főszerepben: Bruce Lee

27—31 TRINITA ÉS SASTANA
Sz., olasz westernfilm

.DAS A KRULL BOLYGO

S£., ’mb., amerikai film 
Rendezte: Peter Yates 

21—23 fél 6 és fél 8 órakor
TŰ A SZÉNAKAZALBAN**
Sz., mb., angol kalandfilm 

22 NEM TARTUNK ELŐADÁST!
24—25 fél 6 és fél 8 órakor

JÉZUS KRISZTUS SZUPERSZTÁR
Sz., amerikai film
Rendezte: Norman Jewison

26—27 de. 10, fél 6 és fél 8 órakor 
FILMMÚZEUM!
CAFÉ MOSZKVA
Magyar film

28—31 de. 10 és fél 6 órakor
A LÁTHATATLAN EMBER
Sz., mb., szovjet film

29 NEM TARTUNK ELŐADÁST! 
28—31 fél 8 órakor

KÉMEK A LOKÁLBAN**
Sz., mb., francia—olasz bűnügyi filmvíg­
játék
Rendezte: Eduard Milinaro

VAKÁCIÓ MOZI
Az Otthon moziban délután 2 órakor!

1 A HAT GÉZENGÚZ
8 IVANHOE

15 101 KISKUTYA
22 ÁLMODIK AZ ÁLLATKERT
29 SZAFFI



MŰSOR • MŰSOR • MŰSOR • MŰSOR • MŰSOR

ERDEI FERENC 
MŰVELŐDÉSI KÖZPONT

Diszkó
4 én, 8 án, 15-én, 22-én, pénteken 20—01 óráig 

Nyári éjszakai videodiszkó
4 én, 11 én. 18 án hétfőn 19-23 óráig

Középiskolás Georby diszkó

Videomozi
6—7-én este 8 órakor Drakula grófnő 

Színes, angol kalandfilm
13—14-én este 8 órakor A halál keze

Színes, hongkongi kalandfilm
27—28-án este 8 órakor Halálos játszma 

Színes, hongkongi kung-fu kalandfilm
Jegyek a művelődési központ pénztárában válthatók 20 Ft-ért!

BÉRLETI TERV AZ 1986/87. ÉVADRA
^4-?^1''

Operabérlet
1 Wagner: Bolygó Hollandi 

(Szegedi Nemzeti Színház) _
2 . Dúl a szerelem — három egyfelvonásos Cimarosa. Rossini. Schubert műveiből 

(Szegedi Nemzeti Színház)
3 Nicolai: A windsori víg nők 

(Debreceni Csokonai Színház)
4 Mozart: Figaro házassága 

(Pécsi Nemzeti Színház)
Pótdarab: Offenbach: Párizsi élet 

(Népszínház)

Operettbérlet
1 Jacobi Viktor: Sybill 

(Kecskeméti Katona József Színház)
2. Kálmán Imre: Marica grófnó 

(Kecskeméti Katona József Színház
3. Lehár Ferenc: Cigányszerelem 

(Békéscsabai Jókai Színház)
4. Kálmán Imre: Csárdáskirálynő 

(Szegedi Nemzeti Színház)
5. Ábrahám Pál: Hawai rózsája 

(Pécsi Nemzeti Színház)
Pótdarab: Eisemann Mihály: Fekete Péter 

(Nyíregyházi Móricz Zsigmond Színház)

Pódiumbérlet
1 „Egy szoknya, két nadrág"

Vidám, zenés est
Közreműködik: Almási Éva, Zenthe Ferenc kiváló művész, érdemes művész, Balázso- 

vits Lajos Jászai-díjas
2. „Ez is, az is" 

Haumann Péter Kossuth díjas kiváló művész zenés estje
3. „Átutazó vagyok itt a Földön"

Bács Ferenc Jászai díjas zenés irodalmi estje
4 „Budapest Anno" 

Bálint András Jászai-díjas zenés összeállítása
5. „Ez nem vicc, ez mámor"

Zsadon Andrea és Szolnoki Tibor estje
6. „Ketten a pódiumon"

Kútvölgyi Erzsébet és Hegedűs D Géza Jászai díjasok zenés pódium estje
Tartalék előadás:

„Egyszer lesz, hol nem volt — mesék felnőtteknek"
Sztankay István és Schütz Ila érdemes művészek vidám, zenés összeállítása

Gyermekbérlet
1 Békés József: Sándor. József, Benedek, (Békéscsabai Jókai Színház
2 . Heltai Jenő: Szépek szépe; (Veszprémi Petőfi Színház)
3 Mark Twain: Koldus és királyfi; (Szolnoki Szigligeti Színház)
4 Babay József—Buday Dénes: Három szegény szabólegény; (Népszínház)
5 . Jékely Zoltán—Kocsár Miklós: Mátyás király juhásza; (Népszínház)
6 Mesejáték; (Szegedi Nemzeti Színház)
Pótdarab: Köves József— Baranyi Ferenc—Balázs Árpád: Nyakigláb. Csupaháj, Má- 

lészáj; (Népszínház)

Ciróka-bérlet
(4 előadásból áll. helye az SZMT Művelődési Központ)

Popzsák-bérlet
(4 népszerű pop-rock zenekar, ill. énekes fellépésével)
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Mikroszkóp-bérlet
|a Mikroszkóp Színpad 3 legsikeresebb produkciója)
Bérletek augusztus 10-től válthatók munkanapokon ItJ—13 és 16—19 óráig

TANFOLYAMOK 1986 ŐSZÉTŐL

Műszaki- és temészettudoményos ismeretek 
Matematika-előkészítő:
Időtartam: 24 hét (okt.-től) heti 1*2  óra Vezeti: Di. Sárkány Ernő Részvételi díj: 
500 Ft Információ: Golovicsné Fejes Márta

Fizika-előkészítő:
Időtartam 24 hét (oki-tői) heti 1*2  óra. Vezeti: Nag/ Péter. Részvételi díj: 500 Ft. 
Információ: Golovicsné Fejes Márta

Humán kultúra. Molnár Erik Szabadegyetem
1 Irodalomtudományi tagozat

A hároméves tanfolyam befejezése után most — közösen a TIT megyei irodalmi 
-művészeti szakosztályával — új. komplex előadássorozatot indítunk „A biblia 

és a művészetek" címmel Előadó: Reisinger János (MTA Irodalomtudományi 
Intézet). Az előadások helye: Tudomány és Technika Háza Ideje: október 20 tói 
minden második héten hétfő du 5 órakor A bérlet ára: 150 Ft (diák, nyugdíjas: 
100 Ft). Információ: Sachingerné Rácz Katalin

2 Történelmi—néprajzi tagozat
A 6 előadásból álló sorozat célja a történelem iránt érdeklődő pedagógusokkal, 
továbbtanulni szándékozó diákokkal megismertetni a legújabb kutatási eredménye 
két. Az előadásokhoz szemléltetések kapcsolódnak az adott témának megfelelően 
Az előadások időpontja: havonta egy alkalommal szerdán du. V2 6 órakor A bérlet 
ára: 80 Ft. Információ: Sachingerné Rácz Katalin

Történelem-előkészítő:
Időtartam: 26 hét (okt tői) heti 1*2  óra Vezeti: Békés József Részvételi díj: 600 
Ft. Információ: Sachingerné Rácz Katalin

Angol nyelvtanfolyam:
Angol kezdő, középhaladó, haladó 8—15 éveseknek Időtartam: a tanévhez igazodóan 
heti 2*1  óra Vezeti Honti György Részvételi díj: 800 Ft. Információ: Szabó Csabáné 

Német nyelvtanfolyam:
Német kezdő, középhaladó, haladó 8 —15 éveseknek Időtartam: a tanévhez igazodóan 
heti 2*1  óra. Vezeti: Retkes Anikó. Részvételi díj: 800 Ft Információ: Szabó Csabáné 

Színházbarát kör
Az 1986/87 es évadban színházbarát kön szervezünk azzal a céllal, hogy tagjai részt 
vehessenek az évad kiemelkedő budapesti és vidéki színházainak előadásain, ezzel is 
bővítve a színházi élményhez jutás kórét A havonként egyszer szervezendő kiránduláso­
kon mindazok a színházat szeretők, a műfaj iránt érdeklődők részt vehetnek, akik a 
tagsági díj mellett az esetenkénti belépőjegy és útiköltség árát is kifizetik Az így 
szervezett programokon csak a színházbarát kör tagjai vehetnek részt Mivel a 
művelődési központ autóbusza csak 40 személyes, túljelentkezés esetén a befizetés 
sorrendjét vesszük figyelembe Tagsági díj: havi 20 Ft Információ: Toókosné Börónte 
Erika

Középiskolás honismereti szakkör
A szakkor tagjai a megye néphagyományaival, történelmi és helytörténeti emlékeivel 
ismerkednek meg ismeretterjesztő előadások és saját gyűjtőutak alapján Nyaranta 1 
hetes honismereti táborban vesznek részt Vezeti: Kovácsné Tóth Ibolya Tagsági díj: 
havi 10 Ft. Az első foglalkozás időpontja: szeptember 25.. péntek du. 3 óra. 
Információ: Kovácsné Tóth Ibolya.

Angol nyelvi ovi:
Középső és nagycsoportos óvodásoknak Időtartam októbertől heti 2*1  óra Vezeti: 
Szőke Ágnes Részvételi díj: 600 Ft. Információ: Mészár Zsuzsanna

Német nyelvi ovi:
Középső és nagycsoportos óvodásoknak Időtartam: októbertől heti 2*1  óra. Vezeti: 
Dr. Szelei Béláné. Részvételi díj: 600 Ft. Információ: Mészár Zsuzsanna.

Mezőgazdasági ismeretek. Gombatermesztési tanfolyam
Időtartam: 8 ét (októbertől) Vezeti: Kovácsné Or G/enes Melinda Részvételi díj: 
500 Ft Információ: Sachingerné Rácz Katalin.

Különleges zöldségfélék termesztése:
Molnár Erik Szabadegyetem Agrártudományi tagozat A 6 előadásból álló sorozat 
hallgatói a gyökér. levél. hagyma, tök. káposzta és egyéb zöldségfélék termesztési 
tudnivalóival ismerkedhetnek meg Az olyan különleges fajták, mint pl: a vajrépa, 
articsóka, metélőhagyma, cukkini, kínai kel, rebarbara bizonyára új. különleges ízekkel 
gazdagítják az étrendet Az elődások ideje: havonta egy alkalommal kedden du 6 
órakor Á bérlet ára: 100 Ft Információ: Golovicsné Fejes Márta

A mindennapok kultúrája — közhasznú ismeretek
Riseliőző tanfolyam
Időtartam: 12 hét (okt -tői) heti 1*5  óra szombatonként Vezeti: Ivots Béláné.
Részvételi díj: 1000 Ft. Információ: Kovácsné Tóh Ibolya.

Kézikötő tanfolyam
(Kismamáknak is indul). Időtartam: 10 hét (okt.-tőll heti 1*3  óra. Vezeti: Bakos 
Elekné Részvételi díj: 600 Ft. Információ: Szabó Csabáné.

Szabás-varrás tanfolyam kezdőknek
Időtartam: 16 hét (okt.-től) heti 1*3  óra. Részvételi díj: 800 Ft. Információ: Szabó 
Csabáné

Szabás-varrás tanfolyam haladóknak
Időtartalom: 16 hét (okt -tői) heti 1*3  óra Részvételi díj: 800 Ft. Információ: Szabó 
Csabáné Üzemek, intézmények kérésére kihelyezett tanfolyamokat is szervezünk 

Gépíró-tanfolyam
Időtartam: 30 hét (okt.-től) heti 2*4  óra. Részvételi díj: 2600 Ft. Információ: Szabó 
Csabáné
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SZALVAY MIHÁLY ÚTTÖRÖ- 
ÉS IFJÚSÁGI OTTHON
v sSsssaa^' 7 "' «SsbS»? * sSSm? ®& ^«äv

Szaktáborok^ SZÁMÍTÁSTECHNIKAI, SZÍNJÁTSZÓ,

természetvédelmi, jazz-balett.
A Diák- és Ifjúsági Centrum programja:

2-án, szombaton 19.00 órakor
ENYEDISCO

4-én, hétfőn 19.00 órakor
ENYEDISCO

7-én, csütörtökön 19.00 órakor 
ARS LÉGIÓ KLUB KONCERT 
Vendég: egy budapesti együttes

8-án, pénteken 14.00 órakor
VAKÁCIÓ MOZI
16.00 órakor
TINI DISCO

9-én, szombaton 10.00 órakor 
BÉLYEGGYŰJTŐ KÖR 
19.00 órakor 
ENYEDISCO

11-én, hétfőn 19.00 órakor
ENYEDISCO

15-én, pénteken 14.00 órakor 
VAKÁCIÓ MOZI
16.00 órakor
TINI DISCO

16-án, szombaton 19.00 órakor
ENYEDISCO

18-án, hétfőn 19.00 órakor 
ENYEDISCO

22-én, pénteken 14.00 órakor
VAKÁCIÓ MOZI
16.00 órakor
TINI DISCO

23-án, szombaton 10.00 órakor
BÉLYEGGYŰJTŐ KÖR
19.00 órakor
ENYEDISCO

23—24. ORSZÁGOS RAGTIME TALÁLKOZÓ
25-én, hétfőn 19.00 órakor

ENYEDISCO
29-én, pénteken 14.00 órakor

VAKÁCIÓ MOZI
16.00 órakor
TINI DISCO

30-án, szombaton 19.00 órakor
ENYEDISCO

30—szent. 8.
HÍRŐS NAPOK
(Virágkiállítás — vásár, virágkötészet és mezőgazdasági 
könyvkiállitás — vásár)

NYITVATARTÁS:
Logi klub
hétköznap 16—19 óráig
szombaton 10—16 óráig

GYERMEKKÖNYVTÁR:
hétfő
szerda 10—18 óráig
csütörtök
kedd 8—15 óráig
szombaton 10—13 óráig

DIÁK- ÉS IFJÚSÁGI CENTRUM
naponta 14—20 óráig

MOLNÁR ERIK SZABADEGYETEM
SPORT SZABADEGYETEM:

szept. 5. A labdarúgó vb
okt. 3. A sport helye, szerepe társadalmi életünkben
nov. 14. Testkultúra szerepe az életmód alakításában
dec. 5. Mit akar a diáksport szövetség?
jan. 9. A sport anyagi támogatásának rendje hazánkban
febr. 14. A magyar sportdiplomácia elvi és gyakorlati kérdései
márc. 6. Sport és szabadidő
ápr. 6. A sportmúzeum megtekintése Budapesten
Ideje: minden hónap első péntekén 17—19 óráig
Szerzezök: Megyei Tanács V. B. Testnevelési és Sport Osztálya, Sz. 

M. Úttörő-és Ifjúsági Otthon, TIT városi szervezete

Bérletek válthatók: 1986. szept. 1—20-ig 
Az egyes előadásokra jegyek is válthatók.

FILMMŰVÉSZETI SZABADEGYETEM:

Tömegkultúra az amerikai filmművészetben.
okt. 3. Előadás: A nagy indulás — a western mindent 

elsöprő ereje I.
Film: Cecil B. de Miile: ÁRULÁS (1936)

okt. 17. Előadás: Western II.
Film: A. Penn: MISSOURI FEJVADÁSZ

(1976)
okt. 31. Előadás: Á gengszter film szerepe

Film: A. Penn: BONNIE ÉS CLYDE (1967)
nov. 14. Előadás: Amerikai filmkomikum

Film: Averbach: A NAGY BANKRABLÁS
(1969)

nov. 28. Előadás: Kémfilm
Film: Foster: UTAZÁS A FÉLELELMBE

(1943)
dec. 12. Előadás: Krimi és bűnügyi filmek

Film: Preminger: ANGYALARC

Helye: Otthon mozi 
Időpont: 19.00 óra 
Vezeti: Bárdos Ferenc 
Bérletek szept. 1-től válthatók.

SZERVEZÉSI ISMERETEK SZABADEGYETEM:
szept. 12. Az ifjúság életmódja

Ea.: Török Gábor ifjúságszociológus
szept. 26. A vezetés és szervezéstudomány kapcsolata

Ea.: dr. Zahumenszky József a BKV vezérigazgatója
okt. 10. Emberismeret, önismeret

Ea.: Ranschburg Ágnes pszichológus
okt. 24. Szervezőmunka elvei és eszközei

Ea.: dr. Budainé Stirb Irén tanszékvezető
okt. 31. Szituációk — módszerek

Ea.: Baross Szabolcs a COOPSYSTEM vezetője
nov. 21. A szervezőmunka fejlesztésének feladatai

Ea.: dr. Dián Gábor a Művelődési Minisztérium fő­
munkatársa

Időpontja minden hónap második péntek 16.00 óra
Szervezők: Szalvay Mihály Úttörő- és Ifjúsági Otthon, KISZ 

Kecskemét Városi Bizottsága, TIT városi szervezete
Bérletek válthatók: aug. 20-tól.
„GYERMEKVILÁG” SZABADEGYETEM:
1987. jan. 16. A gyermek helye a társadalomban

Ea.: Kissné dr. Csányi Anikó az MSZMP MB 
osztályvezetője

1987. jan. 30. A felnőttek szerepe a gyermek szocializációjában
Ea.: dr. Harsányt Ernő filozófus

1987. febr. 13. A gyermek és iyúság mozgalom társadalmi beil­
leszkedést segítő tevékenysége
Ea.: Ajkai Lajos KISZ KB munkatársa

1987. febr. 27. Merre tart a gyermekmozgalom?
Ea.: Friss Péter KISZ KB MUSZ Országos El­
nökség titkára

1987. márc. 13. Feladataink a gyermekeket érintő káros hatások 
leküzdésében
Ea.: Nemes Péter az MTV műsorigazgatója

1987. márc. 27. Ismerjük-e gyermekeinket?
Ea.: Ranschburg Ágnes pszichológus és Fehér
József András pszichológus

Időpontja: minden második péntek 17 óra
Szervezők: Úttör- és Ifjúsági Otthon, Megyei Úttörőelnökség, Vá­

rosi Tanács V. B Művelődési Ősztály, TIT városi szer­
vezete

Bérletek válthatók: szept. 1-től.
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CSAK MA

Néhány ajánló sor egy új műsorsorozat elé ...
... amit akár étvágycsinálónak is nevezhetnénk, első­

sorban azok számára, akik kíváncsian keresik, kutatják 
a szellemi ínyencségeket és abba bátran bele is kóstolnak.

Nos, a Csak ma! valódi ínyencfalat, aminek a receptjét 
az alábbiakban közöljük:

Végy egy tehetséges, néha kíméletet nem ismerő kérde­
zőt; riportert és lélekbúvárt egy személyben, ő Frideri- 
kusz Sándor.

Adj hozzá esetenként 4 ismert vagy kevésbé ismert, de 
életében sok tanulságot hordozó embert, beszéld rá, hogy 
vállalja a 600 szem- és fülpár előtt az „élveboncolást”, 
fűszerezd az egészet némi látvánnyal és néha titokzatos­
sággal, a demokrácia és a kívncsiság azon fokával, ami­
kor mindenki azt kérdez, amit akar és ami a legjobban 
izgatja.

Ha ezt végigülted, lelkiekben kielégültél vagy megbot- 
ránkoztál, akkor bátran elmondhatod, megkóstoltad a 
CSAK MA és itt fogyasztható TALK SHOW-t.

Komolyabbra fordítva a szót:
A már televízióból is ismert Vitray-féle TÓKSÓ (vagy 

később TELEFERE) agilis szerkesztője, Friderikusz 
Sándor Nyíregyházán, az elmúlt évadban pedig Debre­
cenben, a város legzajosabb sikerű rendezvénysorozatát 
csinálta 10—10 hónapon keresztül, állandó szellemi iz­
galmakban tartva a város e műfajra érzékeny közönsé­
gét, akik bizony jóval többen voltak, mint ahányan egy- 
egy alkalommal befértek a színházterembe.

Higgyék el, nem reklámfogás, de megtörtént, hogy a 
bejutni vágyók jegyigényét csak sorsolás útján tudták 
kielégíteni, s bizony egy-egy jegy felért egy főbb nyere­
ménnyel is.

Ilyen előzmények után vetődött fel a gondolat: ebben 
az évadban jó lenne Kecskeméten is egy hasonló soroza­
tot csinálni. S íme: az óhaj most valósággá vált. Szeptem­

ber 15-én este 7 órakor indul és minden hónapban CSAK 
MA! (és csak Kecskeméten.)

Várjuk Önöket!

MIKROMEDEA
Az Erdei Ferenc Művelődési Központ is belépett a 

számítástechnikát terjesztők széles táborába.
1986. szeptemberétől várja az érdeklődőket (diákokat 

és felnőtteket egyaránt) a MIKROKLUB és a VIDEÓ- 
KLUB, mely megújult formában várja régi és új tagjait. 
MIKROKLUB

Célkitűzésünk a számítástechnika minél szélesebb kör­
ben való elterjesztése.

Tanfolyamokat szervezünk diákok és felnőttek részére 
egyaránt (kezdő, ill. haladó BASIC). Érdeklődés esetén 
indítunk tanfolyamot más programozási nyelvekből is 
(ASSEMBLER, FORTH, PASCAL).

Klubunk eddig C64, Cl6, PRIMO64, valamint 2 egye­
di építésű számítógéppel rendelkezik, de a közeljövőben 
szeretnénk a választékot COMMODORE+ 4 számító­
géppel bővíteni.

Klubfoglalkozásokat hetente egyszer tartunk a tagsági 
igazolvánnyal rendelkezők részére, akik egyéb rendezvé­
nyeinken is ingyen vehetnek részt (pl. tervezünk egész 
napos szoftvercsereberét is).

Indítunk kihelyezett (Baja, Kiskunhalas, Kalocsa) 
alapfokú, gyorsított számítógépkezelői tanfolyamokat is, 
melyen a népművelők ingyen vehetnek részt.
VIDEOKLUB

Megérkeztek a régóta várt berendezések, 2 videomag­
nó (még kettőt várunk) és egy kamera, de várhatóan lesz 
egy keverőasztal is.

Indul alapfokú videomagnó-kezelési tanfolyam (mely 
a népművelők részére ingyenes).

A klubtagokat meghívott előadók vezetik be a filmké­
szítés rejtelmeibe.

Számukra zártkörű filmvetítéseket is rendezünk.

PLANETÁRIUM

ZÁRVA

MIT, HOL, MIKOR?
Katona József Múzeum (Bethlen krt. 1. T.: 21-281)
A kerámiaművesség emlékei a Duna—Tisza közén 
— régészeti-néprajzi kiállítás —
Nyitva: Hétfő kivételével naponta 10—18 óráig
Kecskeméti Galéria (Cifrapalota, Rákóczi út 1. T.: 21-776)
A XIX—XX. századi magyar festészet
A Nemzetközi Zománcművészeti Alkotótelep kiállítása
Ladányi Imre (USA) festőművész kiállítása augusztus 24-ig
Képzőművészet és művészetpártolás Kecskeméten 1909—1912.
Nyitva: Hétfő kivételével naponta 10—18 óráig
Szórakaténusz Játékmúzeum (Gáspár A. u. 11. T.: 20-332)
Épitőjátékok; Nagyszüleink játékai városban és falun
Nyitva: Hétfő kivételével 10 18 óráig
Magyar Naiv Művészek Múzeuma (Gáspár A. u. 11. T.: 24-767)
Naiv művészet Magyarországon
Szeleczki Mihály festő és Zsitva Miklós szoborfaragó időszaki kiállítása
Nyitva: hétfő kivételével naponta 10—18 óráig
Orvos- és Gyógyszerészettörténeti Múzeum (Kölcsey u. 3. T.: 29-964)
Két évszázad orvos- és gyógyszerészettörténeti emlékei Bács-Kiskun megyében
Nyitva: hétfő kivételével naponta 10—18 óráig
Katona József Emlékház (Katona J. u. S.) Átalakítás miatt zárva!
„Bozsó-gyűjtemény” (Klapka u. 34. T.: 24-625)
Nyitva: péntek, szombat, vasárnap 10—18 óráig
Kecskeméti Református Egyházközség Könyvtára (Szabadság tér 7.)
Nyitva: keddtől péntekig 9—16 óráig
Duna Melléki Református Egyházkerület Egyházművészeti Múzeuma
Nyitva: hétfő kivételével naponta 10—18 óráig
A Magyar Népi Iparművészet Múzeuma (Serföző u. 19/A. T.: 27-203) állandó kiállítás
Nyitva: hétfő kivételével naponta 9—17 óráig
Leskowsky Hangszergyűjtemény (Jókai u. 2.)
Nyitva: péntek—szombat 9—17 óráig
MTA Földrengésvizsgáló Múzeuma (Jókai u. 2.)
Nyitva: péntek—szombat 9—17 óráig
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SZMT MŰVELŐDÉSI KÖZPONT

Augusztus 19. 15 órakor (Rákóczi út 3.) A Kőolaj- és Földgázbá­
nyászati Vállalat Kiskunsági Üzemének dolgozói munka köz­
ben, szabadidőben és a családban — az SZMT Művelődési 
Központ fotószakkörének kiállítása.

Augusztus 30. 19 órakor A Kecskeméti Régi Zene együttes hang­
versenye. (Kerámia Stúdió udvara)

Augusztus 4., 11., 18., 25. 19—23 óráig A NOSZTALGIA társke­
reső klub összejövetelei. (Szilády K. u. 6.)

IMRE GÁBOR Nyugdíjas Klub (Szilády K. u. 6.)
Augusztus 4. Országjáró kirándulás
Augusztus 30. Kirándulás a Tőserdöbe

SZEPTEMBERI ELŐZETES
Tanfolyamok: Klasszikus balett tanfolyam indul 4—12 éves lá­

nyok és fiúk részére.
Jazz balett tanfolyam indul 12 éves kortól.
Szabás-varrás tanfolyam 144 órában kezdők és haladók ré­
szére.

MUNKÁSAKADÉMIA AVAGY KLUB
Felnőtt sorozat — „A piros füzet” AVAGY kultúra és börtön 

— Akit a kultúra füstje megcsapott, AVAGY 
érdemes-e magánerőből kultúr házat építeni?

— Tanulás, nevelés AVAGY milyenek az iskolá­
ink?

— Magányosság, egyedüllét, társkeresés 
AVAGY hol vagytok régi barátok?

— Házasság, válás AVAGY hányszor mondjuk 
ki az „igent”?

— Munkapadnál, íróasztalnál AVAGY milyen 
a jó munkahelyi légkör?

Ifjúsági sorozat — Milyen ember vagyok AVAGY ismerem-e ön­
magam?

— Barátság, szerelem, szexualitás AVAGY tény­
leg szeretsz?

— Apa leszek, anya leszek AVAGY hogyan ké­
szülünk a családi életre?

— Nemzedékek együtt AVAGY egymás ellen?
— Előttem a jövőm AVAGY hogyan élek 2000- 

ben?
Előadások helye: SZMT Művelődési Központ (Rákóczi út 3.)

PUSZTATOURIST
Irodánkban bérletek vásárolhatók az ER­
KEL SZÍNHÁZBA.
Telefon: 29-499

SZÓRAKATÉNUSZ
Kiállítás

Építő-játékok; Nagyszüleink játékai 
városban és falun — állandó kiállítás

A műhely augusztus 24-ig zárva tart.
26-tól 29-ig minden délelőtt 10—12 óráig 

szünidei foglalkozás
30-án, szombaton

10—12 óráig: Nemezelés
14.30—17-ig: Sárkányépítés

31-én, vasárnap
10—13 óráig: Bábuk és babák készí­
tése

BUDAPEST TOURIST
A Kecskeméti Iroda ajánlatai:
Telex: 26-335
Telefon: 76/20-832
(Kecskemét, Nagykőrösi u. 2.)
CENTRUM ÁRUHÁZ
Kecskemét—Bécs—Graz—Kecskemét, autóbusz- 

szal, augusztus 28—30. Szállás Bécsben és Graz 
környékén 1—1 éj. Félpanzióval, költőpénz 
1500 Ft-ért. Részvételi díj: 3600 Ft.

Látogatás a bajor sörfesztiválon, Münchenben 
szeptember 1—5. Útvonal: Kecskemét—Bécs 
—Passau—München—Salzburg Kecskemét. 
Szállások: Fertőrákos 1 éj (tranzit) München 2 
éj. Félpanzióval, autóbusszal. Költőpénz: 1500 
Ft értekben. Részvételi díj: 5800 Ft.

FORMA I. versenyre jegyek aug. 8. és 9-re, korlá­
tozott mennyiségben!
Keresse irodáinkban az őszi—téli programfü­
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Férfi kézilabda döntő keceli résztvevőkkel (csíkos mezben).

XXXV. FALUSI SPARTAKIÁD
Országos döntő Kecskeméten

Jelentős eseményre kerül sor augusztus 
23—24-én a megyeszékhelyen. Itt rendezik 
meg a Falusi Spartakiád országos döntőit. 
Még mielőtt valaki is egy kézlegyintés után 
unottan lapozna néhány oldalt, el kell, hogy 
mondjam: több tekintetben is egyedülálló 
rendezvény lesz ez a mostani.

Természetesen azzal min­
denki tisztában van, hogy 
egy ilyen jellegű versenyen 
nem láthatunk profi sporto­
lókat, nagy nevekkel sem ta­
lálkozhatunk a nevezési lis­
tán. így aztán világraszóló 
eredményekben sem re­
ménykedhetünk, a győzte­
sek valószínűleg bármilyen 
más erőpróbán az utolsók 
között végeznének. (Bár 
volt három éve egy megyei 
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atlétikai bajnokság, ame­
lyen olyan eredmények szü­
lettek, hogy a falusi sparta­
kiád győztesei érmes helye­
ken végezhettek volna ...)

Ám a falusi sportolók ver­
senyein nem is a kiugró 
eredményeken van a hang­
súly, nem is ezek érdekében 
hívták életre három és fél 
évtizeddel ezelőtt. A lényeg 
a mozgás, a sportolás. Ez 
pedig nem kis eredmény ott, 

ahol az emberek egyébként 
is többnyire nehéz, fizikai 
munkával keresik a kenye­
rüket. Nem kis dolog a napi 
több órás embertpróbáló 
„meló” után sportolásra, 
mozgásra ösztönözni őket.

Mégis mivel sikerülhet? 
Nagyon egyszerű a képlet: a 
falu, a község, a körzet 
(mennyivel jobb volt ebből a 
szempontból a járás) színei­
ért, annak megbecsüléséért 
nem nehéz mozgósítani a ki­
sebb településeken. Az idei 
körzeti döntőkben például 
az ezer lelket számláló 
Harkakötöny valamennyi 
verseny szám ban elindította 
sportolóit, ami durván azt 
jelenti, hogy minden járni 
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képes fiatalabb lakos csata­
sorba állt a település becsü­
letéért.

S talán ezért is szerencsé­
sebb városban rendezni a 
döntőket! Van nekünk némi 
tanulni valónk — de rossz a 
szó, ám mégis ez a legmegfe­
lelőbb — a falusiaktól. 
A „nagy” városban, ahol 
már tíz-húsz kerékpárost is 
nehéz összeszedni egy túrá­
ra, vagy erőszakkal és kü­
lönböző trükkökkel kell rá­
venni a fiatalokat egy kis 
sportolásra, mozgásra.

S akkor láthatjuk majd, 
milyen felszabadultan, de 
fantasztikus lelkesedéssel 
versenyeznek a kisebb tele­
pülések lakói az országos 
döntőben! A labdajátékok­
ban olyan kiélezett a küzde­
lem, hogy még a teljesen kí­
vülállót is magával ragadja 
a pályán lévők lelkesedése. 
Az egész verseny hangulata 
a nagy világversenyekét idé­
zi, persze kicsiben. Régi ta­
pasztalat, hogy aki verse­
nyez és aki csak nézi a spar- 

takiád eseményeit, ugyano­
lyan felejthetetlen emlékkel 
lesz gazdagabb.

A siker érdekében min­
dent megtesznek a házigaz­
dák is. Nem lesz könnyű 
dolguk, hiszen a versenyző­
gárda közel ezer főt tesz ki, 
s még hozzávehetünk né- 
hányszáz érdeklődőt, szur­
kolót is. Róluk kell megfele­
lően, minden igényt kielégí­
tően gondoskodniuk a kecs­
kemétieknek, akiknek már 
van némi tapasztalatuk, hi­
szen 1970-ben egyszer már 
otthont adtak az országos 
döntőnek.

Az elején érdekességeket 
ígértem. Nos, a legfonto­
sabb, hogy ez a mostani lesz 
az utolsó Falusi Spartakiád 
döntő a régi formában. Vál­
toztatásokra készülnek a 
szervezők — hiszen már ma­
ga a „falu” elnevezés sem 
helytálló, a „község” lenne a 
pontos és hivatalos. Ám a 
formai változtatásokon túl 
tartalmi újításra is sor kerül 
a jövőben. Több számot 

megszüntetnek, s helyükre 
népszerűbbek lépnek.

Aztán ami nagyon fontos: 
a megyebelieket kötelezi a 
házigazda helytállása is. 
A Bács-Kiskun megyei csa­
pat 1956-ban már végzett az 
összesített pontverseny élén, 
ami akkor mág hivatals vé­
geredménynek számított. 
Ákkor a fővárosban rendez­
ték meg a döntőt és a győz­
tes még néhány napig Buda­
pest vendége maradt. Hajó­
kiránduláson és egyéb más 
rendezvényen vehettek 
részt.

Mostanában nincs hivata­
los összesített pontverseny, 
de ez mit sem változtatott a 
versenyszellemen. Mindenki 
azért küzd, hogy „a nem hi­
vatalos” versenyben végez­
zen az élen. Ezért küzdenek 
most a megyebeli falusi 
sportolók, s ehhez várják a 
kecskemétiek segítségét, 
buzdítását is.

Talán nem maradnak biz­
tatás nélkül.

Rajtmár István
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Régi emlékek, régi versenyek
A Falusi Spartakiád országos döntői min­

dig nagy küzdelmeket hoztak, s a résztvevők 
számára örök emléket jelentettek. Az egyko­
ri spartakiádosok órákig tudnak mesélni a 
régi döntőkről, az ott történtekről. László 
József és Dudás Ernő — mindketten a me­
gyei testnevelési- és sportosztály dolgozói 
— annyiszor voltak résztvevői a döntőnek 
— nem egyszer versenyzőként —, hogy talán 
maguk sem tudnák megmondani pontosan, 
hány fináléban indultak, vagy vezették a me­
gyebeli küldöttséget. így aztán természete­
sen ki sem fogynak a szóból, annyi a sztori, 
a felejthetetlen emlék.

— Egyszer, azt hiszem 
még 1954-ben — idézi 
László József — volt egy 
nagyon tehetséges női fu­
tónk, ha jól emlékszem 
Berta Annának hívták. 
Fantasztikusan gyors és 
kitartó sprinternek szá­
mított, fölényesen győ­
zött valamennyi selejte­
zőben, úgy, hogy annak 
előtte nem indult futóver­
senyen. Az országos dön­
tőben is magabiztosan 
vezetett, vagy ötméteres 
előnnyel érkezett a célba. 
Egészen az utolsó méte­
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rekig nem is volt semmi 
probléma, de itt aztán 
alaposan meglepődött. 
A rendezők ugyanis, 
megadva az országos 
döntőnek a rangot, cél­
szalagot is kifeszítettek. 
A mi versenyzőnk ilyet 
még sohasem látott, meg­
ijedt kicsit a szalagtól, 
nem mert nekifutni, ha­
nem átbújt alatta. Szeren­
csére akkora előnye volt, 
hogy még így is fölénye­
sen győzött.

— Debrecenben pedig 
a lakiteleki női röplabdá- 

sok arattak nagy sikert 
— veszi át a szót Dudás 
Ernő. — Mégpedig azzal, 
hogy a legcsinosabbak 
voltak. A lakiteleki csa­
pat mérkőzéseit mindig 
népes szurkolótábor előtt 
rendezték meg, s a ve­
zérdrukkerek természete­
sen az erősebbik nem 
képviselőiből kerültek ki. 
Igaz, a lányok adtak is 
magukra. Volt egy játé­
kos, akinek a sortjában 
egy kis tükör és fésű volt 
elrejtve. A mérkőzéseken 
többször is elővette, meg­
igazította a haját, s csak 
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utána , szerváit, vagy 
ütött. Ám a lányok nem 
csak a szurkolókat nyer­
ték meg, hanem a sparta- 
kiádot is. A csapatnak 
egyébként tagja volt a 
mostani tanácselnök, Fe- 
keténé is.

— Aztán itt volt a Ma- 
gony Jóska esete — foly­
tatja ismét László József. 
— Többször is indult az 
országos döntőben, Pé­
csett például a legna­
gyobbakat dobta kézi­
gránáttal. Már a bemele­
gítésnél mindenki az ő 
győzelmét jósolta, hiszen 
a legtöbbször a 80 méte­
res vonal közelében ér­
keztek célba a dobásai, 
míg ellenfelei a 70 métert 
ostromolták. Aztán végül 
helyezetlen maradt Ma- 
gony. Hogyan lehetséges? 
Úgy, hogy képtelen volt a 
szektoron belülre hajíta­
ni. Hiába dobott hatal­
masakat, mindannyiszor 
a vonalakon kívülre érke­
zett a gránát. így maradt 
a legjobb, a legerősebb 
érem nélkül.

— Aztán a lajosmizsei 
kézilabdázók szolnoki

AZ ORSZÁGOS DÖNTŐ PROGRAMJA

Augusztus 22: A csapatok megérkezése, este 
technikai értekezlet.

Augusztus 23: A Széktói Stadionban 9 órától az 
atlétika, a kézilabda, a röplabda és a kispályás lab­
darúgás selejtezői.

Augusztus 24: A Széktói Stadionban 9 órától 
11.30-ig adöntők, 12 órakor ünnepélyes ered­
ményhirdetés.

esete — így Dudás Ernő 
—, akik remek játékkal a 
döntőbe verekedték ma­
gukat 1982-ben. Az ellen­
fél a Tiszavasvár együtte­
se volt, s olyan iramban 
kezdődött a mérkőzés, 
hogy azon mindenki ala­
posan meglepődött, hi­
szen nem a világbajnoki 
döntőn játszottak a csa­
patok. Á vége mégis eh­
hez hasonlított. Történt 
ugyanis, hogy a két csa­
pat felváltva vezetett, de 
két gólnál nagyobb 
előnyre egyik sem tudott 
szert tenni. A vasváriak 
fiatalabbak, a mizseiek 
rutinosabbak voltak. 
Amikor közeledett a ta­

lálkozó vége, egyre idege­
sebb lett a hangulat a pá­
lyán, s ez a mieinkre ha­
tott leginkább. Mind 
több és több helyzetet, 
büntetőt hibáztak el. 
A találkozó lefújása előtt 
egy góllal húzott a Tisza­
vasvár, amikor az időmé­
rő sípjával azonos időben 
gólt ért el a Lajosmizse, 
de a bírák — hasonlóan 
a világbajnoki román— 
magyar találkozóhoz — 
érvénytelenítették a talá­
latot. Hiába reklamál­
tunk, óvtunk, a ,zsűri 
hajthatatlan volt. így a 
mizseiek „csak” a máso­
dik helyezésért járó ezüst­
érmet vehették át. R. I.
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Lapok a város múltjából

Az 1848 utáni esztendők
(II.) A szolgabírói hatalom 

Kecskemét felett 1857-ig tar­
tott. 1857 májusában az uralko­
dó nejével Magyarországon 
mégis körutat tett, s Kecske­
métre is ellátogatott. A látoga­
tás hatására adta ki leiratát a 
helytartótanácshoz (1857. máj. 
11. keltezéssel). „Indíttatva ér­
zem magamat, hogy Kecskemét 
mezővárost várossá — közvet­
len alárendeltetésével a megye­
hatóságnak — fölemeljem.” Ez 
a királyi leirat nem a szabad 
királyi városi rangot adta meg 
Kecskemétnek — mint ahogyan 
a kecskemétiek akkor hitték 
—, hanem csak a szolgabírói 
alárendeltségtől mentesítette, 
mindenesetre feljogosította a 
várost a közigazgatási és politi­
kai ügyek elsőfokú ellátására. 
Kecskemét abban a hiszemben, 
hogy a várva várt szabad királyi 
városi rangra emelték, fényes 
ünnepséget tartott 1858. febr. 
15-én és 16-án. A város részéről 
„mozsárdurrogás és zene kísére­
tében szabad ég alatti lakoma 
rendeztetett, a piac közepén két 
ökör süttetett, egy állványról 
négy hordó csapján folyt a jó 
magyar bor, hol a tolongó nép­
sokaság közt borral teli kerek 
karamú kalapokból itták a nagy 
áldomást” — tudósította a Bu­
dapesti Hírlap. Pest—Solt me­
gye hatóságának leirata azon­
ban kijózanította a várost, eb­
ben közölték a polgármesterrel, 
hogy az 1857. május 11-i királyi 
kézirat nem szabad királyi váro­
si címet adományozott Kecske­
métnek. Hajagos Illés kénytelen 
volt utasítani az osztálytanácso­
sokat, hogy e megyei rendelet­
hez szigorúan ragaszkodjanak.

Az ausztriai birodalom külső 
és belső helyzetében beállott 
változások, melyeket a magen- 
tai és sollferinói vereségek, majd 
a villafrancai fegyverszünet je­
lentett, arra kényszerítették Fe­
renc Józsefet, hogy belső refor- 

26

mókát ígérjen. A reform „októ­
beri diploma” néven ismeretes. 
A diploma részben visszaállítot­
ta a magyar alkotmányt, de az 
1848 előttit. Az 1848. évi törvé­
nyek közül az uralkodó csak a 
közteherviselésre és a jobbágy­
felszabadításra vonatkozó tör­
vényeket ismerte el hatályos­
nak. Az ország neoabszolutiz­
mus kori kerületi felosztása 
megszűnt, s a magyar kancellá­
ria és helytartótanács mellett a 
vármegyei rendszer is visszaállt. 
Ferenc József 1861. április 2-ára 
összehívta a magyar országgyű­
lést. Az októberi diploma az 
1848-as törvények mellőzésével 
akarta az ország régi alkotmá­
nyát visszaállítani, a megyék 
azonban a jogfolytonosság jel­
szava alatt az 1848. évi törvé­
nyek alapján szervezkedtek. 
Magyarországon a közvéle­
mény túlnyomó többsége eluta­
sította a diplomát, s vitathatat­
lanul a 48-as alap helyreállítását 
követelte.

Kecskemét is az 1848-as tör­
vények szellemében tartotta 
tisztújítását 1861 elején. Január 
23-án főbíróvá Hajagos Illést, 
polgármesterré pedig Csányi Já­
nost választották meg. Az ezt 
követő napokon került sor a 
tisztikar többi tagjának, vala­
mint a képviselőtestület megvá­
lasztására. Az 1849 óta első íz­
ben összeült közgyűlés alakulá­
sakor elvként mondta ki, hogy 
„állását az 1848-iki szentesített 
törvények alapjára helyezi, mint 
melyek egyedül képesek e’ haza 
alkotmányossága kifejléséhez 
kezességet nyújtani”. 48-as ala­
pokon tartották meg a követvá­
lasztást is, ahol Balásfalvi Kiss 
Miklóst — 1849-es Károlyi- 
huszárezredbeli századost — és 
Horváth Dömét választották 
meg a város országgyűlési kép­
viselőivé.

Bécsben a Magyarországon 
kialakult helyzetet „forradalmi­

nak” ítélték meg, az uralkodói 
leirat katonai erő alkalmazásá­
val fenyegetőzött. Két megye 
kivételével valamennyi tiltako­
zott a leirat ellen. Ferenc József 
1861 februárjában a „februári 
pátens”-sel centralizációs intéz­
kedésekkel felelt a megyék meg­
nyilvánulásaira, majd el nem fo­
gadva az országgyűlés feliratát 
— melyben a követek ragaszko­
dásukat fejezték ki az 1848-as 
törvényekhez — feloszlatta azt.

Az országgyűlés feloszlatása 
után (1861. aug. 22.) a túlnyo­
móan ellenzéki megyei és városi 
bizottmányok felszámolása, il­
letőleg működésük felfüggeszté­
se következett. A Schmerling- 
féle provizórium idején újból 
helytartó került az ország élére. 
Ausztria készen volt az abszolu­
tizmus visszaállítására.

Kecskeméten a januárban vá­
lasztott alkotmányos tisztikar 
tiltakozásul a „törvény ellen ki­
rovott adó és annak katonai 
fegyveres karhatalommal való 
behajtása ellen ... belátván al­
kotmányos állásának tarthatat­
lanságát” 1861. október 30-án 
lemondott hivataláról. A le­
mondást követően a helytartói 
főispán megbízásából Be- 
nyovszky Vince Pest megyei el­
ső alispán 1862. január 9-én ne­
vezett ki új tisztikart: polgár- 
naggyá Csányi Jánost, főbíró­
nak pedig Nagy Pált.

Még egy 1861. február 2-án 
kelt levelében a helytartótanács 
szabad királyi városnak címezte 
Kecskemétet. Ekkor a város a 
megyéhez — mint az alkotmány 
védőjéhez — panasszal fordult 
ezért. A megyei bizottmányok 
megszüntetése után azonban, 
hogy a bizonytalan alárendelt­
sége megszűnjék a helytartóta­
nácshoz volt kénytelen fordulni 
a kéréssel. A helytartótanács 
1862. augusztus 30-án kelt ren­
deleté ezek után kifejtette, hogy 
„közigazgatási és törvény-



kezési tekintetben e város irá­
nyában továbbra is azon gya­
korlat folytatandó lévén, mely 
törvény és hazai szokás szerint 
a szabad királyi városok irányá­
ban jelenleg is fenntartatik. 
Ezentúl is nem a vármegye kö­
zönségének, hanem a főispáni 
helytartónak, mint a szabad ki­
rályi városok ez idő szerinti ki­
rályi biztosának lészen aláren­
delve”. Ettől kezdve a város 
1886-ig használta a szabad kirá­
lyi városi címet, bár a törvénye­
ink értelmében nem volt az. 
A város új hatáskörének meg­
változásával a helytartótanács 
jónak látta új tisztikar állítását. 
Kapy Ede főispáni helytartó 
1862. november 20-án a város 
polgármesterévé Hajagos Illést, 
főbíróvá pedig Gáspár Lajost 
nevezte ki. Egyúttal megtörtént 
a tanács többi tagjának, vala­
mint egy 100 tagú Képviselő Bi­
zottmány*  kinevezése is.

* A Képviselő Bizottmány feladatköre 
nagyjából azonos volt a korábbi képviselő­
testület (vagy közgyűlés) feladatával.

A romló külpolitikai helyzet 
az uralkodót ismét a magyarok­
kal való egyezkedés felé hajlí­
totta. Ferenc József 1865. de­
cember 10-re új országgyűlést 
hirdetett. Kecskemét követei 
ezen az országgyűlésen ismét B. 
Kiss Miklós és Horváth Döme 
voltak. A király trónbeszédében 
szerepelt a kiegyezésre vonatko­
zó közjogi kérdések megoldása. 
Az országgyűlés a válaszfelirat­
ban a független felelős miniszté­
rium felállításán kívül kívánta a 
megyék, kerületek és városok 

alkotmányos visszaállítását. 
Ausztria sorozatos külpolitikai 
veresége, a porosz—osztrák há­
ború s königgrätzi vereség szük­
ségszerűen vezetett az 1867. évi 
osztrák—magyar kiegyezéshez.

A kiegyezéssel — 1867 tava­
szán — létrejött dualista mo­
narchia két ún. alkotmányos ál­
lam kapcsolata volt, amelyben 
azonban tovább éltek az abszo­
lutizmus egyes szervei. A dua­
lista államszervezetben egy 
centralizált, abszolutisztikusán 
vezetett hadsereg működött, így 
történt a külügyek intézése is. 
A közös ügyeket ellátó közös 
kormányzat az államfő döntő 
befolyásával teljesen centrali­
zált volt, míg az egyes államok 
belügyei alkotmányos parla­
mentáris monarchia keretében 
folytak. Ha az államok parla­
mentáris rendszere holtpontra 
jutott, az abszolutisztikus szer­
vek voltak segítségre, hogy azon 
túljuthasson.

A kiegyezéskor az uralkodó 
osztály a helyi igazgatást ismét 
csak a megye útján képzelte el. 
Égető szükség volt azonban a 
közigazgatás kérdésének rende­
zésére. A napilapokban, a szak­
irodalomban sokoldalúan ve­
tették fel szakemberek és politi­
kusok a közigazgatás átalakítá­
sának szükségességét.

Miután az alkotmányosság 
helyreállt Magyarországon, az 
országgyűlés határozatából a 
megyei és városi törvényhatósá­
gok tisztválasztást tartottak. 
Kecskemét újból maga válasz­

totta tisztikarát. 1867. május 
15-én a város lakói Nagy Lajost 
választották meg polgármester­
nek, főbírónak pedig id. Bagi 
Lászlót. Őket követte a főbb 
tisztviselők (főkapitány, főjegy­
zők, tanácsnokok stb.), vala­
mint a 176 tagú képviselőtestü­
let tagjainak megválasztása.

Kecskemét jól látta, hogy az 
abszolutizmus alatt a törvényes 
közjogi gyakorlattól eltérő mó­
don kezelték szabad királyi vá­
rosi jogellátását. A kiegyezés 
után, már a megkoronázott ki­
rálytól kérte, hogy ezen címét 
ünnepélyes kiváltságlevél for­
májában erősítse meg. A bel­
ügyminisztérium rendeletére 
Hornyik János, a város akkori 
főjegyzője — aki ekkorra már 
megírta Kecskemét történetét 
1711-ig — a kiváltságlevél ter­
vezetét már el is készítette. 
A tervezet miniszteriális tárgya­
lásai azonban elhúzódtak. 
1870-ben a törvényhozás mind 
a megyét, mind a szabad királyi 
városokat, sőt az eddigi szabad 
királyi városokon kívül más ha­
sonló kiváltságolt állapotban lé­
vő, de be nem cikkelyezett vá­
rost is egységesen törvényható­
sággá nyilvánította (1870:42. 
te.), így ez a törvény Kecskemé­
tet is önálló törvényhatósággá, 
törvényhatósági jogú várossá 
nyilvánította. Ezzel a ténnyel 
Kecskemét a szabad királyi vá­
rosok jogainak valóságos birto­
kába jutott anélkül azonban, 
hogy a címet is elnyerte volna.

Petemé Fehér Mária
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Kecskeméti krónika (A lapzártát — július 1-jét — 
megelőző egy hónap anyakönyve.)

Születtek: Tóth Anita (Szabó 
Julianna), Nagy Viktória (Dub- 
lecz Ildikó), Szombati Adrienn 
(Gábor Erzsébet), Mészáros Pál 
(Lakatos Ilona), Cséplő Andrea 
(Hajagos Katalin), Gyöngyösi 
Katalin (Zsámboki Katalin), 
Vincze Zsuzsanna (Németh An­
na), Faragó Katalin (Góbor 
Katalin), Mogyorósi Teréz (Ba­
logh Terézia), Kucsera János 
(Kasza Mária), Tóth Imola 
(Kovács Györgyike), Manko- 
vics Krisztina (Kasza Erika), 
Pisztrán Gyula (Urbán Éva), 
Schulcz Attila (Sánta Teréz), 
Barczi Richárd (Gáspár Ildikó), 
Domokos Anita (Szilvási Éva), 
Parádi Nikolett (Festő Ildikó), 
Gál Krisztina (Csorba Ilona), 
Koncz Anna (Dr. Háznagy Ág­
nes), Molnár Zsolt (Szentes 
Éva), Szabó Attila (Rőfös- 
Horváth Etelka), Burda László 
(Virág Éva), Radics Hajnalka 
(Korpási Julianna), Somogyi- 
Csizmazia Dóra (Dr. Pető Pi­
roska), Mócza Kata (Nánási 
Katalin), Pomozi Brigitta (Cseh 
Éva), Godó Tamás (Dr. Bó- 
dóczky Judit), Szabó Gergely 
(Lantos Julianna), Földi Zsolt 
(Fodor Ilona), Gábor János 
(Kovács Ildikó), Mészáros Jó­
zsef (Varga Éva), Bemáth Esz­
ter (Barna Anna), Király László 
(Gebei Beatrix), Fazekas Erika 
(Madár Katalin), Ravasz Timea 
(Kocsis Erzsébet), Tóth Péter 
(Ádám Erzsébet), Radics Sán­
dor (Baranyi Rozália), Szabó 
Béla (Berente Anna), Virágh 
Tamás (Mészáros Katalin), 
Posfay Ibolya (Dunai Ibolya), 
Vámosi Ilona (Juhász Ilona), 
András Henrietta (Nagy Gyön­
gyi), Kerepesi Kitti (Vecsei Te­
rézia), Majsai Mihály (Sági Eri­
ka), Antal István (Gábor Klá­
ra), Földházi Szilárd (Kocsi 
Mária), Kocsó János (Dragolo- 
vics Teodóra), Golovics György 
(Hanzely Anna), Réthy Attila 
(Kis Sára), Nagy-Pál János 
(Brezányi Mária), Kovács Ani­
ta (Gulyás Erzsébet), Szőke Ta­
más (Kovács Edit), Szappanos 
Péter (Bayer Erika), Mészáros 
Szilvia (Veres Erika), Kővágó 
András (Kecskés Mária), Szabó 
Zoltán (Móra Anikó), Walla 
Ádám (Nagy Nóra), Faragó

Melinda (Horváth Éva), Szabó 
Mónika (Csapó Ilona), Berki 
László (Hegedűs Ildikó), Ko­
vács Sándor (Sipos Mária), Pát- 
kai Anett (Patik Klára), Dóra 
Mónika (Magda Gyöngyike), 
Kelemen Balázs (Móczár Éva), 
Lukács Károly (Szuromi Irén), 
Szabó Gergely (Tran Thi Song 
Ha), Lestár Péter (Dr. Juharos 
Ágota), Pugner Tamás (Kalán 
Erzsébet), Zsíros Attila (Hor­
váth Éva), Nagy Zoltán (Karsai 
Etelka), Komáromi Attila (Fá­
bián Mária), Sutus Eszter (Er­
délyi Judit), Szabó Tünde (Mé­
száros Julianna), Termózes Edi­
na (Főző Ilona).

Házasságot kötöttek: Faragó 
Lajos és Mészáros Erzsébet, 
Bódi Mátyás és Palócz Zsuzsan­
na, Szabó Attila és Faragó 
Andrea, Bútor Attila és Krem- 
zer Katalin, Oláh Tibor és Futó 
Zsuzsanna, Bak Lajos és Babák 
Hona, Oroszi Zoltán és Major 
Éva, Benczek Ferenc és Kör­
mendi Ilona, Török Tihamér és 
Nagy Mária, Kovács István és 
Szekér Gabriella, Tót József és 
Ligeti Ildikó, Börönte Gábor és 
Molnár Melinda, Nagy Sándor 
és Molnár Mária, Tassi Pál és 
Szabadszállási Ágnes, Kemen- 
czei Ferenc és Tóth Katalin, 
Komlós Sándor és Erdélyi Má­
ria, Bóc Lajos és Ábrahám lyet- 
ta, Zsíros Árpád és Radics Éva, 
Hegedűs János és Németh Klá­
ra, Kertész Zoltán és Szili Mari­
anna, Pataki Emil és Gál Erika, 
Zsámboki Béla és Marton Ilo­
na, Bordás Gábor és Tóth Mar­
ta, Szabics Zoltán és Kapás Ág­
nes, Szabó Zoltán és Polgár 
Márta, Bránya Sándor és Hege­
dűs Margit Magdolna, Fekete 
Gábor és Antalovics Erzsébet, 
Dobai András és Faragó Csilla 
Éva, Szabó István és Deák Ildi­
kó, Tóth Károly és Sándor Ka­
talin, Csuka Csaba és Orbán 
Mária, Hegyi Lajos és Rontó 
Rózsa, Kárai Ferenc és Kovács 
Olga, Koczka István és Sárközi 
Ilona, Borsik Zoltán és Turányi 
Zsuzsanna, Herczeg Ferenc és 
Virág Rózsa, Hegedűs István és 
Bimbó Mária, Tóth András és 
Tóth Gabriella, Palotai Gábor 
és Gréczi Andrea, Dr. Egri Ist­
ván és Dr. Szabó Éva, Borka

Ferenc és Petermann Grit, Bal­
ta Ferenc és Lukács Mária, Dó­
ra Ernő és Boros Ibolya, Ko­
vács József és Perlaki Edit, Kiss 
József és Szabó Rozália, Tary 
Timót és Fodor Mária, Aczél- 
Szabó István és Mészáros Judit, 
Túri János és Kurucz Erzsébet, 
Pleskó Lajos és Rasztik Mária, 
Báthori Zoltán és Bodri Ágnes, 
Frankó Bálint és Könyves-Tóth 
Nóra, Horváth Tibor és Kis Ilo­
na, Dorogi László és Konkoli 
Mária, Onodi József és Dorogi 
Andrea, Pólyák Mihály és 
Csonka Tünde, Fodor József és 
Eperjesi Katalin, Farkas József 
és Kiss Erika, Csontos József és 
Habran Terézia, Schmidt Lász­
ló és Huszár Erika.

Meghaltak: Dudás Józsefné 
Farkas Margit, Tóth Lászlóné 
Maráz Etelka, Szabó Istvánná 
Sima-Nagy Julianna, Marsa 
László Balázs, Józan Lukácsné 
Gáspár Mária, Prikkel József, 
Oláh Sándorné Barga Rozália, 
Bíró István, Benda István, Né­
meth Béla, Molnár Albert Zol­
tán, Asztalos Sándorné Karsai 
Erzsébet, Sziládi Sándor, Ko­
vács Rozália, Kovács Józsefné 
Vörös Margit, Berta Péter, 
Könyves József, Sima János, 
Farkas László, Szalóki Józsefné 
Tóth Ilona, Kürtösi Ferenc, 
Szabó Jánosné Kovács Rozália, 
Horváth Sándor, Dómján Imré- 
né Szegedi Ilona, Gréczi Lajos, 
Kalán István, Tóbi László, 
Végh Ilona, Széplaki Gáborné 
Tokai Irén, Vörös Sándor, Kis 
Györgyné Festő Jusztina, So- 
modi Imréné Farkas Erzsébet, 
Szomor Gyula, Ackermann Ti­
bor, Köteles János, Balla 
Menyhértné Haincz Mária, 
Barta Pálné Gál Terézia, Csányi 
Dezsőné Garzó Mária, Molnár 
Istvánná Gonda Mária, Póczó 
Istvánné Radics Julianna, Ka­
szás Irén, Ötvös-Nagy Lajosné 
Bán Lídia, Stand Lajos, Kovács 
Jánosné Kühn Anna, Somogyi 
Ferenc, Nemes Sándor, Rigó 
Lászlóné Bíró Lídia, Dollák Jó­
zsef, Fekete János, Nagy János­
né Tercsi Rozália, Túri Józsefné 
Hegedűs-Torma Gyöngyi, Bo- 
bán Ambrus, Földi Zsolt, Ri- 
móczi Elek, Scheiner János, 
Vincze Dénes.
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A KECSKEMÉTI KATONA JÓZSEF SZÍNHÁZ 
BÉRLETI HIRDETMÉNYE 
AZ 1986—87-ES ÉVADRA

Előadások az Erdei Ferenc Művelődési Központ színháztermében:

Jacobi Viktor: SYBILL nagyoperett
Kálmán Imre: MARICA GRÓFNŐ nagyoperett 

Harsányi—Eisemann—Zágon: XIV. RENÉ zenés játék 
Shakespeare: A VELENCEI KALMÁR dráma 

vagy 
Ben Jonson: VOLPONE vígjáték

Ifjúsági előadás:

Móricz Zsigmond: LÉGY JÓ MINDHALÁLIG dráma

Előadások a Kamaraszínházban:

Machiavelli—Karinthy—Romhányi—Aldobolyi: MASZLAG zenés játék 
vagy

Labiche—Romhányi—Aldobolyi: MÉZESHÉT zenés játék
Tolsztoj—Piscator: HÁBORÚ ÉS BÉKE történelmi játék 

Németh László: VILLÁMFÉNYNÉL dráma
Gyárfás Miklós: KÉPZELŐDÖK társadalmi dráma, ősbemutató

Műsortervünkben szerepel még:

Tennessee Williams: A VÁGY VILLAMOSA dráma 
Bemard Slade: JÖVŐRE, VELED, UGYANITT vígjáték 

Fekete Sándor: A LILLA VILLA TITKA vígjáték

Négy, illetve nyolc előadásos bérletek válthatók 
a színház szervezési irodájában (Kecskemét, Kossuth tér 1.)

Nyitvatartás: naponta 10—19 óra között.

SZERETETTELVÁRJUK MINDEN KEDVES RÉGI ÉS ÚJ 
NÉZŐNKET!



Két tanyai kecskeméti ember vitázik:

— Mondja kend Mihály: Télnek té- 
lebh-e a hideg, vagy nyárnak nyárabb a 
meleg?

VÍZSZINTES: 1. A folytatás első ré­
sze (zárt betűk: K, F, Y). 11. Szombathe­
lyi nevezetesség. 12. Lelki megrázkódta­
tás. 13. Főváros Nyugat-Afrikában. 
15. Meghatározott időpontig. 16. Végte­
len etűd! 17. Vágóeszköz. 20. Príma. 
21. Fél pint! 22. A folytatás második ré­
sze. 24. Idegen tagadás. 26. Tulium. 
27. Ötlet. 28. Egy arab állam neve, röv. 
29. Keresztüljár. 32. Ókori indoeurópai 
nép. 34. Műsortöbblet. 36. Hírlapi szár­
nyas.

FÜGGŐLEGES: 1. Végett. 2. Ünne­
pélyes fogadalom. 3. Csak félig reagál! 
4. Közös lónak ... a háta. 5. Americi­
um. 6. Káté! 7. Időegység. 8. Szóössze-

Mihály bá’ elgondolkodik, aztán azt 
véleményezi:

— Már én amondó vagyok, hogy tél­
nek csak télebb a hideg, ...

(folytatás a rejtvényben).
tételekben sugárzással való kapcsolatot 
jelöl. 9. Kiváló költőnk, műfordítónk 
(Ferenc). 10. Nyugati lemeztársaság. 
13. A folytatás befejező része (zárt be­
tűk: Y, O, O). 14. Sor. 18. Liz betűi 
keverve. 19. Pókerben van! 22. A főúri 
költészet egyik képviselője volt (László). 
23. Borít. 24. Kikötőváros Brazíliában. 
25. Kaluga folyója. 26. Magyar festő 
volt (Mór, 1828—99). 28. Élenjáró. 
30. Esetleg. 31. Ez a fal a gát szilárdsá­
gát növeli. 33. Zenei hangok. 35. Finn 
autójelzés. 36. Kripton.
Beküldendő: a vízsz. 1., 22. és a függ. 13. 
sz. sor, augusztus 15-ig, a Kecskeméti 
Szemle, 6000 Kecskemét, Kossuth tér 1. 
címére.

A Kecskeméti Szemle júliusi számában közölt keresztrejtvény helyes megfejtése: vízszintes 1: Hogyha négyen akarják, Függőleges 
11: nézni, hát egyszerre is, vízszintes 22: láthassák.
A helyes megfejtésért 100 Ft-os könyvutalványt kapnak: Mócza Imre Kecskemét, Batthyány utca 37. 11/6., Kállay Márta 
Lakitelek-Tösfürdő, Gerle u. 18., Nagy István Gyuláné Kecskemét, Reile Géza u. 8. 1/3.


